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009159 009159 N. B. LTD.
016702 016702 New Brunswick Ltd.
021765 021765 N.B. LTD.
031194 031194 (N.B.) LIMITED
031225 031225 N. B. LTD.
034644 034644 N.B. LTD.
036402 036402 (N.B.) INC.
043426 043426 N.-B. LTEE
046183 046183 N. B. LTD.
046331 046331 N.-B. LTEE
046354 046354 N.B. LTD.
048582 048582 N.B. LTD.
048947 048947 N.B. LTD.
053253 053253 N.B. LTD.
513624 054942 N.B. Ltd.
055802 055802 N. B. LTD.
055922 055922 N.B. LTD.
055966 055966 N.B. INC.
058089 058089 N.B. LTD.
058854 058854 N.B. LTD.
059001 059001 N. B. LTD.
508257 28882 INVESTMENTS LTD.
051068 4 & 6 SCRIBNER CRESCENT LTD.
501310 501310 N.B. LTD.
501396 501396 N. B. INC.
503613 503613 N.B. LTD
503652 503652 N.B. INC.
505946 505946 N.B LTD.
505992 505992 N.B LTD.
506047 506047 N.B. LTD.
508073 508073 N.B. LTD.
508226 508226 N.B. LTD.
508237 508237 N.B. Ltd.
508322 508322 N.B. Ltd.
508340 508340 N.B. LTEE
510735 510735 N.B. INC.
510745 510745 N.B. Inc.
510770 510770 N.B. Ltd.
510786 510786 N.B. Ltd.
510819 510819 N. B. LTD.
510861 510861 N.B. Ltd.
510927 510927 N. B. INC.
510961 510961 NB INC.
513256 513256 N.B. Ltée
513305 513305 N.B. INC.
513318 513318 (N.B.) LTD.
513361 513361 N.B. Ltd.
513372 513372 N.B. Ltd.
513373 513373 N.B. LTD.
513477 513477 N.B. Inc.
513511 513511 N.-B. INC.
515554 515554 N.B. Ltd.
515677 515677 N.B. INC.
515731 515731 N.B. LTD.
515739 515739 N.B. Inc.

515855 515855 N.B. INC.
515753 533 FIRST STREET LIMITED
604143 604143 N.-B. INC.
604264 604264 N.B. Ltd.
604284 604284 N.B. INC.
604424 604424 N.B. Ltd.
604456 604456 NB Ltd.
604618 604618 N.B. LTD.
609538 609538 N.B. INC.
609731 609731 N.B. Ltd.
609782 609782 N.B. INC.
609815 609815 NB Inc.
609854 609854 N.B. LTD.
609869 609869 N.B. INC.
609898 609898 N.B. LTD.
609916 609916 NB Ltd.
609917 609917 NB INC.
609932 609932 N. B. LTD.
609933 609933 N. B. LTD.
609934 609934 N. B. LTD.
609935 609935 N. B. LTD.
609936 609936 N. B. LTD.
609940 609940 NB LTD.
609977 609977 N.B. LTD.
609978 609978 N.B. LTD.
610051 610051 N.B. INC.
610052 610052 N.B. Inc.
610056 610056 N.B. INC.
610057 610057 N.B. INC.
610077 610077 N.B. INC.
610098 610098 N.B. Limited
610101 610101 NB Limitée
610009 A1 GENERATORS INC.
510781 Abby’s Tackle Box Ltd.
503646 ACACIA HOLDINGS INC.
510828 Advanced CAD Services Inc
000607 ANTONY REALTY-DEVELOPMENT 

LTD.
609875 ARDENT DEVELOPMENT 

SOLUTIONS INC.
610003 Armour Realty Inc.
604569 Armour Transport Inc.
604568 Armour Transportation Systems Inc.
513517 Asian Canadian Educational Enterprises 

Inc.
501311 ATLANTIC BIOCHEMICAL 

RESEARCH INC.
032970 ATLANTIC EMPLOYEE BENEFITS 

INC.
609397 Atlantic Marine Facility Operators Inc. 

Les Opérateurs des Installations 
Marines de l’Atlantique Inc.

501296 ATLANTIC TURFGRASS SERVICES 
(1988) LTD.

001179 AUTO SERVICE REPAIR OF 
MONCTON LTD.

610094 B. M. Boiler Service Inc.
048796 B.E. INVESTMENTS LTD.
515873 B.K.B. Outdoor Enterprise Inc.
001349 BABCOCK ENTERPRISES LTD.
038450 BABIN SCRAP YARD LTEE
055996 BAY VALLEY LOGGING LTD.
043341 BEACON T. S. INC.
604343 BEAVERBROOK HOLDINGS INC.
059167 BETTER FUTURE FORESTRY LTD.
053227 BISCAYNE HOLDINGS LTD.
610121 Blue Diamond Potato Company Ltd.
002281 BRENTWOOD MOTORS LTD.
007810 BRIAN HARRIS INSURANCE LTD.
515812 Bryce Holdings Inc.
604673 Bud’s Auto Electric Inc.
046373 BURGESS SOFTWARE LTD.
503639 C & J Associés inc. / C & J Associates 

Inc.
033022 C & S INVESTMENTS LTD.
501316 C P S MEAT PACKERS LTD.
048907 C. J. & P. MCLAUGHLIN 

CORPORATION
048853 C.F.M. ELECTRICAL CONTRACTOR 

(1996) LTD.
056127 C.J.B. FORESTRY PLUS LTD.
610089 C2 COMMUNICATIONS INC.
002805 CAMERON ENTERPRISES LIMITED
508263 CAN-AM ATLANTIC LUMBER CO. 

LTD.
604312 CANADA EAST BUSINESS 

CONSULTANTS INC.
058799 CANADA LEISURE CORPORATION
053221 CANADIAN AIR CUSHION 

VEHICLES LTD.
604526 Capital Auto Credit Ltd.
610174 CARL FOX PLUMBING & HEATING 

LTD.
513232 Castleton Apartments and Suites Ltd.
515698 Chinese Village Restaurant (2001) Ltd.
003706 CIRCLE S FARMS LTD.
059119 COLLINGWOOD HOME LTD.
058924 COLONIAL MANUFACTURING 

LIMITED
515777 Cougars Lounge Inc.
515666 Countryside Convenience inc
513412 Custom Data Solutions Inc.
056101 D & J HOGAN INVESTMENTS LTD.
515926 D & S SANITATION LTD.
051013 D.Y.L. HOLDING INC.
505989 DIEPPE FITNESS CENTER INC.
515911 DILKO HOLDINGS LTD.
610084 DOCTEUR ANNE LEBOUTHILLIER 

C.P. INC.

Avis d’une décision de dissoudre les corporations provin-
ciales et d’annuler l’enregistrement des corporations extra-
provinciales

Avis d’une décision de dissoudre les corporations provinciales
Sachez que le Directeur, en application de la Loi sur les corporations
commerciales, a pris la décision de dissoudre les corporations suivan-
tes en vertu de l’alinéa 139(1)c) de la Loi, puisque lesdites corporations
ont fait défaut de faire parvenir au Directeur les droits, avis et/ou docu-
ments requis par la Loi. Soyez avisé que 60 jours après la date de la pu-
blication du présent avis dans la Gazette royale, le Directeur pourra
dissoudre lesdites corporations.

Loi sur les corporations
commerciales

Notice of a decision to dissolve provincial corporations and
to cancel the registration of extra-provincial corporations

Notice of decision to dissolve provincial corporations
Take notice that the Director under the Business Corporations Act has
made a decision to dissolve the following corporations pursuant to
paragraph 139(1)(c) of the Act, as the said corporations have been in
default in sending to the Director fees, notices, and/or documents re-
quired by the Act. Please note that 60 days after the date of publication
of this Notice in The Royal Gazette, the Director may dissolve the
corporations.

Business Corporations Act
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005149 DON’S PLUMBING & HEATING CO. 
LTD.

510903 DON’S WELDING LTD.
604319 Dooly’s Bridgewater Ltd.
513500 DR GUY LEBLANC C.P. INC.
609895 Dr. Keith W. Wilson Professional 

Corporation
609990 Dr. P. Scott Bagnell Professional 

Corporation
515815 DR. PIERRE BOISSONNAULT 

CORPORATION 
PROFESSIONNELLE INC.

503746 DR. U.S. REDDY PROFESSIONAL 
CORPORATION

508292 DR. W.C. BARTLETT PROFESSIONAL 
CORPORATION

038480 DUNHAM’S FISH HATCHERY LTD.
506213 E.D. HOLDINGS INC.
506208 EAGLE EYE AQUA LTD
046446 EAST COAST ENVIRO TECH LTD
056134 EASTCAN PUBLICATIONS INC.
059218 EASTWAY VENTURES LTD.
513394 Eastwind Holdings Limited
508303 Elm City Electric Ltd.
038571 EMTON ENTERPRISES LTD.
604504 ÉRABLIÈRE LA CABANE À JO LTÉE
046174 ERABLIERE LA COULEE DOUCE 

LIMITEE
005964 ESTEY & CO., LIMITED
604318 Esthetique Para-Medical Marie Lise Inc.
006001 EVERETT FARMS LTD.
604538 Extreme Cleaning Products Ltd
034642 F.T.C. INVESTMENTS LTD.
604232 FAST TRACK EXPERTS INC
508200 FERME LABRIE & FILS INC.
059086 FERME MONTAGNE ROUGE INC.
048935 FIDO TRUCKING INC.
609748 FIRST NATION’S TOBACCO 

COMPANY LTD.
059083 FOLKINS ESTATES INC.
058970 FORSGREN & ASSOCIATES INC.
031127 FOSTER HOLDINGS LTD.
610093 Fourhed Productions Inc.
006484 FRANJI AGENCY LTD.
515889 FUNDY HOUSE RESTAURANT LTD.
513405 G & S Fitness Inc.
609874 G. & O. HOLDINGS INC.
010750 G. A. MATTHEWS AND ASSOCIATES 

LTD.
503634 G. MCGRAW LTD.
604361 GAAM MANUFACTURING INC.
604388 GALAND CENTRE INC.
055944 GARDNER GROUP INC.
604539 Gary’s Restaurant Inc.
031144 Gestion Pelletier Ltée.
506123 GILLES MICHAUD C.A. 

CORPORATION 
PROFESSIONNELLE INC.

513345 Gilwal Investments Ltd.
609767 GLOUCESTER CONSTRUCTION LTD.
609672 GoalieWay Inc.
506091 GRAND LAKE INDUSTRIES INC.
510863 GREATER MONCTON EXECUTIVE 

CENTRE INC.
513468 Group Cabico Inc./Groupe Cabico Inc.
609772 HABITATION B & J Inc.
610158 Hale & Hale Holdings Ltd.
508415 HAPTS INC.
055963 High Performance Consulting Limited
503691 HOLLAND PARK LTD.
506119 HOSPITALITY SOLUTIONS INC.
038521 HOTEL SAINT JOHN LIMITED
508330 HUDON INVESTMENTS LTD.
610067 Huttges Bros. Ltd.
515807 Infodisc Technology Canada, Ltd.
503631 IRISHTOWN AUTO CLINIC INC.
515910 J A PICKETT & ASSOCIATES INC.
031157 J. B. BOONE LTD.
051202 J. B. LEASING LTD.

503651 J. SAULNIER TRUCKING LTD.
510765 J.W.M. INVESTMENTS LTD.
510771 JARAM HOLDINGS LTD.
055929 JARDINE HOLDINGS INC.
508432 Jeanlice Transports Inc.
604612 Jenwill Holdings Inc.
513522 JESJAR INC.
008822 JIM’S AUTOBODY & PAINTING LTD.
031137 JOHN LITTLE HOLDINGS LTD.
609982 JUSTASON CONSULTING INC.
034735 K. PATEL CONVENIENCE STORE 

LTD.
515735 KENNEBECASIS ISLAND ESTATES 

LTD.
501349 KETCHUM FUELS INC.
043570 KEYSTONE REALTY (1988) LTD.
510935 KIERS COMMUNICATIONS GROUP 

2000 INC.
510802 KINGSCLEAR ABORIGINAL 

CONVENIENCE CENTRE LTD.
501458 KIRKHILL CASTINGS INC.
604565 Knowledge AVE Inc.
009729 L. F. LEBLANC LTD.-L. F. LEBLANC 

LTEE
515641 La Distillerie Pelletier Distillery Inc.
034747 LA GERANCE TOUNE LTEE
055809 LA MAISON DE CIRE DE L’ACADIE 

LTEE
009510 LAMB FORD SALES LTD.
515718 Lan Tek Systems Inc.
055853 LECLAIR TRANSMISSIONS LTEE/

LTD.
031214 LEELYNN FOODS LTD.
513349 LEGER-HALE HOLDINGS LTD.
510872 Lencorp Corporation
610039 Les écuries Vienneau Inc.
609763 Les Entreprises Forestières S.M.V. Inc.
506073 LES ENTREPRISES PALLOT & FILS 

LTEE
055988 LES FERMES P.L. LEVESQUE LTEE
501317 LES INVESTISSEMENTS B. MORIN 

LTEE
038539 LES INVESTISSEMENTS C & R LTEE 

- C & R INVESTMENTS LTD.
508345 LES PECHERIES ROMEO-CAMILLA 

LTEE
609685 Losier Aluminium (2004) Ltée
501303 M & G ELECTRIC LTD.
513449 M & H Heating Ltd.
046277 M W HOLDINGS INC.
032984 M.V. MACPHEE PLUMBING & 

HEATING LTD.
055772 MACDONALD-BOYCE 

INCORPORATED
515134 MacIntosh Foods Ltd.
501343 MARY LOU & ASSOCIATES INC.
031923 MAZAL CORPORATION
506021 MCALEER HOLDINGS INC. LES 

PLACEMENTS MCALEER INC.
506145 ME SYLVAIN PELLETIER, C.P. INC.
515814 MECHFO ENTERPRISES INC.
609992 MILNE INVESTMENTS LTD.
609734 MIRAMICHI APPLIANCE & 

PROPANE LTD.
011076 MIRAMICHI MANORS LIMITED
034695 MORRIS HOLDINGS LTD.
011377 MORRIS WHOLESALE LTD.
040707 MSJ SERVICES LTD.
053257 MURCH’S HOME IMPROVEMENTS 

(1992) LTD.
048340 MYSTIQUE SEA RESORT INC.
506117 N. SAVOIE & FILS LTEE
048916 N.B.P. ENTERPRISES INC.
053156 NAPKE ENTREPRISE LTEE
513497 NEN HOLDINGS INC.
513498 NEN PROFESSIONAL 

CORPORATION
032987 NETCO ELECTRIC LTD.

012027 NETTOYEURS CARAQUET 
CLEANERS LTD. - NETTOYEURS 
CARAQUET CLEANERS LTEE.

031078 NEW MARYLAND GROCERIES LTD.
032996 NEWELL HOLDINGS INC.
004293 NOBLE A. COREY LIMITED
609749 Norbulk Shipping (NB) Ltd.
506115 NORTHEAST VIBRATION NORD-EST 

INC.
513541 P.B. ENTERPRISES LTD.
604650 Pace Fitness (Moncton) Ltd.
058985 PARKVIEW GARDENS 

DEVELOPMENTS INC.
038518 PATRICK GARBUTT LIFE 

INSURANCE SERVICES LTD.
012877 PAUL’S CERAMIC TILE LTD.
058808 PERRY’S MARKET LTD.
510911 PHOENIX MILLS INVESTMENTS 

INC.
046367 PILOTES DU FUTUR INC.
036454 PIPERS’ LANE HERITAGE 

DEVELOPMENTS INC.
503696 PLACE TRACADIE INC.
609864 Plain Pine Box Company Ltd.
506070 PREMIER REALTIES INC./LES 

IMMEUBLES PREMIER INC.
604675 Propertyguys.com Kent Inc.
513533 PUMPS PLUS LTD.
610153 Quinfor Management Limited
013547 QUODDY HOLDINGS LTD.
503793 R. AND R. GAME FARM LTD.
604490 R. D. Lemckert & Sons Ltd.
503704 R. FOLKINS HOLDINGS LTD.
506039 R.A.R.C. INVESTMENTS LTD.
609840 R.D. BASQUE INC.
501313 R.D.L. DRIVER SERVICES INC.
515785 Rainbow Printing Ltd.
513616 RainMaker Contact Centres Inc.
053046 RDB ENTERPRISES LTD.
505985 REG PLUMBING & HEATING LTD.
515763 RGB Enterprises Inc.
501336 RICHARD & CO. ARCHITECTURE 

INC.
510983 Riverview Tax & Accounting Ltd.
508337 RIX PUB INC.
031097 ROBKEI LTD.
503722 ROCCA PROPERTY MANAGEMENT 

INC.
010694 ROMEO J. MARTIN LTEE
604505 Ronald F Waugh & Sons Trucking Ltd.
513458 ROUE DU CAPITAINE INC. - 

CAPTAIN WHEEL INC.
506198 ROULEMENTS ET SERVICES 

PENINSULE LTEE
515722 Ruscana Intertrade Inc.
059176 RY SHAW HOLDINGS INC.
610208 SAINT JOHN BEER MARKET INC.
508331 SAINT JOHN LABORATORY 

SERVICES LTD.
503582 SANDERS LOGGING INC.
513367 SERPENTINE LODGE LTD.
513471 SERVICE PRO OVERHEAD DOOR 

LTD.
031294 SHARP’S CORNER DRUG STORE 

LTD.
015061 SHARPS SUSSEX LTD.
503758 SIERRA COMMERCIAL CLEANING 

LTD.
515837 Silk Energy Corp.
034675 SILVER PROPERTY HOLDINGS LTD.
604287 SIT HOLDINGS LTD.
506061 SLC TRUCKING INC.
610148 Smartech Inc.
506185 SMYTH DESIGN INC.
031163 ST-ANTOINE BUILDING SUPPLIES 

LTD./MATERIAUX DE 
CONSTRUCTION DE ST-ANTOINE 
LTEE
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014580 ST. GEORGE PULP & PAPER 
LIMITED

048913 SUGARLOAF INVESTMENTS (1990) 
INC.

015738 SUN-BEAU ENTERPRISES LTD.
510816 T.F.B.B. HOLDINGS LTD.
501362 TANG’S HOLDING LTD.
508362 TAYLOR LAKE LODGE INC.
506012 TERI-PORC INC.
506193 TERRENCE L.S. TEED 

PROFESSIONAL CORPORATION
610157 Terry’s Pit Stop Ltd.
034723 TFE INDUSTRIES INC.
048541 THE A TEAM STEAMERS LTD.
048963 THE BISHOP’S VIEW INC.
056123 THE BROOKVILLE GROUP INC.
510738 The Ivory Owl Learning Company, Ltd.

015145 THE SHOE HORN LIMITED
515720 TIM DUNN PHARMACY LTD.
048761 TIMBER POST LTD.
604362 TITAN STORAGE BARNS INC.
503737 TM HOLDINGS LTD.
038479 TOBIAS HOLDINGS (1982) LTD.
609844 TONY V. BABIN PROFESSIONAL 

CORPORATION INC.
048920 TOP OF THE MORNING FARM LTD.
501445 TY JARDINE LTD.
604651 TYRANDA ENTERPRISES LTD.
048822 UTOPIA SPRINGS AQUACULTURE 

INC.
508248 Valdor Pelletier & Fils Inc.
034639 VALLEY GRAPHICS LTD.
508431 VAUGHAN RASMUSSEN & SON 

TRUCKING LTD.

513505 VERMA SOFTWARE CONSULTANTS 
INC.

058875 VILLA BEAU RIVAGE LIMITEE
048850 VTS TRANSPORTATION LTD.
059128 WACKY WHEATLEY’S MATTRESS 

DISCOUNTERS INC.
609943 WALLACE EQUIPMENT LTD.
010124 WALTER J. LUTES LTD.
048919 WILLIAM PYE LOGGING LTD.
021200 WILMOT HATHEWAY MOTORS, 

LIMITED
503656 WSM INFORMATION SYSTEMS INC
021367 WYNBERG LANDSCAPING LTD.
510818 Yorkshire Canada Inc.
610062 ZEM HOLDINGS LTD.

078005 1507395 ONTARIO LIMITED
078006 1507396 ONTARIO LIMITED
077001 166187 Canada Inc.
074808 ALCELL FOREST PRODUCTS INC. - 

LES PRODUITS FORESTIERS 
ALCELL INC.

071853 AWT F-K CANADA, LIMITED
604249 BAYSHORE HEALTHCARE LTD.
018809 BOUTIQUE DE REPARATION 

GRONDIN LTEE - GRONDIN 
REPAIR SHOP LTD.

073556 BURNAC CORPORATION

017389 CHURCH & DWIGHT LTD./LTEE
017249 CLA DISTRIBUTOR ASSISTANCE 

CORPORATION
609962 FINANCIAL MANAGEMENT INC.
076983 GLOBAL WARRANTY (EAST 

COAST) CORPORATION
073537 INFOPETRO HOME HEATING 

CONSULTANTS GROUP
076149 LILE MANAGEMENT SERVICES LTD.
604322 McKee Employee Benefits 

Administration Ltd.
609816 Medisolution Ltd./Médisolution Ltée

077004 METRO WALLCOVERINGS INC./
METRO PAPIERS PEINTS INC.

076148 MOLSON COORS CANADA INC.
076159 MRDC OPERATIONS CORPORATION
610165 PAY BY THE DAY COMPANY INC.
076577 Rockford Corporation
076138 SARGENT TRUCKING INC.
609503 Scierie Marcel Lebel & Fils Ltée
608987 UMA CONSTRUCTORS LTD.
610100 UNION ENERGY INC.
071218 W. H. SHURTLEFF COMPANY
019275 ZEE MEDICAL CANADA, INC.

____________________

Notice of decision
to cancel the registration of extra-provincial corporations

Take notice that the Director under the Business Corporations Act has
made a decision to cancel the registration of the following extra-
provincial corporations pursuant to paragraph 201(1)(a) of the Act, as
the said corporations have been in default in sending to the Director
fees, notices, and/or documents required by the Act. Please note that
60 days after the publication of this Notice in The Royal Gazette, the
Director may cancel the registration.

____________________

Avis d’une décision
d’annuler l’enregistrement des corporations extraprovinciales

Sachez que le Directeur, en application de la Loi sur les corporations
commerciales, a pris la décision d’annuler l’enregistrement des corpo-
rations extraprovinciales suivantes en vertu de l’alinéa 201(1)a) de la
Loi, puisque lesdites corporations ont fait défaut de faire parvenir au
Directeur les droits, avis et/ou documents requis par la Loi. Soyez avisé
que 60 jours après la date de la publication du présent avis dans la
Gazette royale, le Directeur pourra annuler l’enregistrement desdites
corporations extraprovinciales.

_____________________________________________________

Correction
Notice of dissolution of provincial corporations

In relation to the list appearing in the November 02, 2005 edi-
tion of The Royal Gazette, the following corporation should not
have been set out on the list:

509238 T.D. Harding Entreprises Ltee

Rectification
Avis de dissolution de corporations provinciales

Sachez que, relativement à la liste apparaissant dans l’édition de
la Gazette royale du 2 octobre 2005, la corporation suivante
n’aurait pas dû figurer dans cette liste :

509238 T.D. Harding Entreprises Ltee
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022491 AMYOTROPHIC LATERAL 
SCLEROSIS SOCIETY OF NEW 
BRUNSWICK INC.

025679 ATELIER TOURNESOL INC.
021764 AVONMORE CHRISTIAN 

FELLOWSHIP INC.
610215 BARNHILL MEMORIAL SCHOOL 

COMMUNITY COMPUTER 
CENTRE INC.

001527 BATHURST LABOR UNIONS 
ASSOCIATION INC.

024693 BURTTS CORNER CHURCH OF 
CHRIST INC.

003269 CENTRAL MIRAMICHI HISTORICAL 
SOCIETY INC.

025669 CENTRE PERE DOCITHE 
ROBICHAUD INC.

022843 CHIGNECTO SKI CLUB INC.
024503 CLUB RICHELIEU LES 

AMBASSADRICES 
D’EDMUNDSTON INC.

003911 CLUB RICHELIEU ST-FRANCOIS 
INC.

023062 COMITE PORTUAIRE DE LAMEQUE 
INC.

024874 DERRICK COURT ESTATES LTD.
024524 EEL RIVER BAR DEVELOPMENT 

CORPORATION INC.
025549 Graham Memorial Ltd.
610058 HEARTH PATIO & BARBEQUE 

ASSOCIATION OF CANADA 
ATLANTIC CHAPTER INC.

008024 HIGHMEADOW HOLDINGS INC.
025673 Island Christian Academy Inc.
011283 MONCTON PRESS CLUB LIMITED
024290 NASHWAAK VALLEY 

SNOWMOBILE CLUB INC.
025053 NEW BRUNSWICK DENTAL 

HYGIENISTS ASSOCIATION INC.
025294 New Brunswick Security Association Inc.
025213 PARTNERS FOUNDATION INC.
023031 POSITIVE HEART LIVING INC.
610091 RCAC 816 Parent’s Comity Inc
610005 REFINERY AND CANAPORT 

RECREATION ASSOCIATION INC.
025665 REGROUPEMENT DES GENS 

D’AFFAIRES DE LA PÉNINSULE 
ACADIENNE INC.

023064 RIVERVIEW BOYS & GIRLS CLUB 
INC.

014319 ROTARY CLUB OF FREDERICTON 
NORTH INC.

021756 SAINT JOHN CHRISTMAS HOCKEY 
TOURNAMENT INC.

610205 SEVENTH DAY KESWICK 
PENTECOSTAL CHURCH INC.

025678 The New Brunswick Agricultural 
Leadership Development Fund Inc.

025675 The Seal Cove Creek & Seawall 
Preservation Association Inc.

023308 THE ST. ANDREWS ATLANTIC 
AQUACULTURE FAIR INC.

021745 THE SUNBURY WEST HISTORICAL 
SOCIETY, INC.

022267 THIRD DIMENSIONS FOUNDATION 
INC.

022051 UPPER NASHWAAK LIONS CLUB 
INC.

023832 UPPER SAINT JOHN RIVER VALLEY 
CHRISTMAS RELIEF FUND INC.

022036 YORK-SUNBURY SEARCH AND 
RESCUE INC.

Avis d’une décision de dissoudre les compagnies provinciales
Soyez avisé que le Directeur, en application de la Loi sur les compa-
gnies, a pris la décision de dissoudre les compagnies suivantes en vertu
de l’alinéa 35(1)c) de la Loi, puisque lesdites compagnies ont fait dé-
faut de faire parvenir au Directeur les droits, avis et/ou documents re-
quis par la Loi. Soyez avisé que 60 jours après la date de la publication
du présent avis dans la Gazette royale, le Directeur pourra dissoudre
lesdites compagnies.

Loi sur les compagnies

Notice of decision to dissolve provincial companies
Take notice that the Director under the Companies Act has made a de-
cision to dissolve the following companies pursuant to paragraph
35(1)(c) of the Act, as the said companies have been in default in send-
ing to the Director fees, notices, and/or documents required by the Act.
Please note that 60 days after the date of publication of this Notice in
The Royal Gazette, the Director may dissolve the companies.

Companies Act
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621506 NB Limited 9920, route / Highway 102 Woodsmans Point 621506 2005 10 12
Woodsmans Point, NB E2K 4P6

621845 N.B. Inc. 110, chemin Otter Lake Road Baxter Corner 621845 2005 10 21
Baxter Corner, NB E2S 2P4

Bryan McNamara P.Eng. Ltd 2137, route / Highway 106 Allison 621855 2005 10 24
Allison, NB E1G 4L1

K. & R. ENTERPRISES (2005) INC. 729, chemin Renauds Mills Road Renauds Mills 621860 2005 10 24
Renauds Mills, NB E4V 2X4

CROW’S ROCKS ADVENTURES INC. 320, avenue Beaumont Avenue Miramichi 621873 2005 10 25
Miramichi, NB E1V 1E3

Relation Compatible Inc. 107, chemin Léo Road Petit Tracadie 621894 2005 10 25
Petit Tracadie, NB E1X 3P9

AUBERGE ÉVASION DE RÊVES INC. 11, rue Canada Street Saint-Quentin 621926 2005 10 27
Saint-Quentin, NB E8A 1A3

621933 NB Ltd. 115, rue Duke Street Saint John 621933 2005 10 27
Ouest / West
Saint John, NB E2M 1T3

FINDLAY ESTATES LTD. 55, croissant Rooney Crescent Moncton 621934 2005 10 27
Moncton, NB E1E 4M4

Dr. N.V. Chettiar Professional Corporation Inc. 1057, avenue St. Peter Avenue Bathurst 621935 2005 10 27
Bathurst, NB E2A 2Z6

ARMSTRONGS INTELLIGENT MONITORING 380, chemin Salmon River Mouth Road Coal Creek 621936 2005 10 27
SYSTEMS LTD. Coal Creek, NB E4A 2T7

Paradise Holdings Inc. 1053, route / Highway 776 Grand Manan 621937 2005 10 27
Grand Manan, NB E5G 4E5

VICTORIA VILLA INC. 12, rue Birchwood Street Perth-Andover 621938 2005 10 27
Perth-Andover, NB E7H 1M8

Dre Evelyn Hayes C.P. Inc. 35, rue Providence Street Moncton 621939 2005 11 01
Moncton, NB E1C 8X3

Jer-Roc Developments Ltd. 203, avenue Alexander Avenue Moncton 621941 2005 10 28
Moncton, NB E1E 4N6

SCRUBFIRE INC. 664, rue Aberdeen Street Fredericton 621942 2005 10 28
Fredericton, NB E3B 1S5

ANDOR SALES & EQUIPMENT INC. 279, chemin Rogers Road Berry Mills 621943 2005 10 28
Berry Mills, NB E1G 2N4

621947 N.B. Inc. 100, promenade Foxwood Drive Moncton 621947 2005 10 28
Moncton, NB E1G 5H4

Calyon Financial Canada Inc. 44, côte Chipman Hill, bureau / Suite 1000 Saint John 621948 2005 10 28
Saint John, NB E2L 4S6

Springs Decorative Floor Canada, Inc. 1, Brunswick Square, bureau / Suite 1500 Saint John 621956 2005 10 28
Saint John, NB E2L 4H8

621957 NB Limited 3674, rue Main Street Tracadie-Sheila 621957 2005 10 28
Tracadie-Sheila, NB E1X 1G5

Loi sur les corporations 
commercialesBusiness Corporations Act

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of incorporation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commercia-
les, un certificat de constitution en corporation a été émis à :

Reference
Number Date

Registered Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Address / Adresse Bureau enregistré référence année mois jour
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621959 N.B. Inc. 331, promenade Elmwood Drive, bureau / Suite 4-826 Moncton 621959 2005 10 30
Moncton, NB E1A 7Y1

My Four Kids Fisheries Inc. 710, route / Highway 776 Grand Manan 621960 2005 10 31
Grand Manan, NB E5G 3C3

TONY’S TRUCKING LTD. 102, rue Main Street Chipman 621961 2005 10 31
Chipman, NB E4A 3N1

621962 N.B. INC. 1181, route / Highway 776 Grand Manan 621962 2005 10 31
Grand Manan, NB E5G 1G2

DRE GUYLAINE CHIASSON C.P. INC. 54, rue Léonce Street Haute-Aboujagane 621963 2005 10 31
Haute-Aboujagane, NB E4P 9C7

A.D.C. Service Inc. 584, chemin du Pouvoir Road Edmundston 621964 2005 10 31
Edmundston, NB E3V 4K2

621966 N.B. Inc. 14, rue Germain Street Saint John 621966 2005 10 31
Saint John, NB E2G 4R8

621967 N.B. LTD. 775, chemin LeBlanc Road Dieppe 621967 2005 10 31
Dieppe, NB E1A 7N6

Cecil D’s - Studio Ltd. 229, rue North Street Moncton 621974 2005 10 31
Moncton, NB E1C 5Y2

Easy Street ventures Inc. 96, chemin Hodgson Road Fredericton 621994 2005 11 01
Fredericton, NB E3C 2G4

Lee Smallwood Consulting Inc. 55, avenue MacKay Avenue Moncton 621995 2005 11 01
Moncton, NB E1A 3N2

622003 N.B. Ltd. 34, rue Copp Street Dieppe 622003 2005 11 01
Dieppe, NB E1A 2H1

Media Smart Inc. 417, rue Connell Street, unité / Unit 8 Woodstock 622004 2005 11 01
Woodstock, NB E7M 5G5

622005 N.B. Inc. 8, chemin Pont Rouge Road Memramcook 622005 2005 11 01
Memramcook, NB E4K 1T7

BELMONT INDUSTRIES LTD. 1215, chemin Hanwell Road Fredericton 622006 2005 11 01
Fredericton, NB E3C 2A1

Pêcheries Gyslain V. Inc. 151, 17e Rue / 17th Street Shippagan 622007 2005 11 01
Shippagan, NB E8S 1G2

Burnt Hill Holdings Limited 300, rue Union Street Saint John 622012 2005 11 02
Saint John, NB E2L 4Z2

ACM Logging Ltd. 3407, route / Highway 635 Harvey 622013 2005 11 02
Harvey, NB E6K 1J5

Stratus Management Inc. 40, rangée Wellington Row Saint John 622016 2005 11 02
Saint John, NB E2L 4S3

Hometown Communications Ltd. 97, rue Pine Street Lorne 622019 2005 11 02
Lorne, NB E8G 1M6

ATLANTIC HOSPITALITY & 1629, rue Saint Mary’s Street Fredericton 622020 2005 11 02
TECHNOLOGIES INC Fredericton, NB E3A 8T6

622021 N.B. Inc. 85, rue Prospect Street Fredericton 622021 2005 11 02
Fredericton, NB E3C 2L9

NewBrun Plastics Ltd. 4104, rue Principale Street Tracadie-Sheila 622023 2005 11 02
Tracadie-Sheila, NB E1X 1G5

BRADY WANG ENTERPRISE LTD 560, rue Main Street, bureau / Suite 230 Saint John 622029 2005 11 02
Saint John, NB E2L 3V6

622030 NB Ltée 622030 NB Ltd. 283, boulevard J.-D-Gauhtier Boulevard Shippagan 622030 2005 11 03
Shippagan, NB E8S 1N6

622031 NB Ltée 622031 NB Ltd. 283, boulevard J.-D-Gauthier Boulevard Shippagan 622031 005 11 03
Shippagan, NB E8S 1N6
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622038 NB Inc. 224, chemin Mountain Road Moncton 622038 2005 11 03
Moncton, NB E1C 2L6

622039 NB Ltd. 1, rue Squire Street Sackville 622039 2005 11 03
Sackville, NB E4L 4K8

D’Eon Fisheries Atlantic Limited 95, rue Foundry Street, bureau / Suite 300 Moncton 622040 2005 11 03
Moncton, NB E1C 5H7

NOTICE OF CORRECTION / AVIS D’ERRATUM
Business Corporations Act / Loi sur les corporations commerciales

In relation to a certificate of incorporation issued on August 5, 2005 under the name of “FITZPATRICK HOLDINGS INC.”, being corporation #620510 notice is
given that pursuant to s.189 of the act, the Director has issued a corrected certificate of amendment replacing Schedule “A” to Form 3.

Sachez que, relativement au certificat de constitution en corporation délivré le 5 août 2005 à « FITZPATRICK HOLDINGS INC. », dont le numéro de corporation
est 620510, le directeur a délivré, conformément à l’article 189 de la Loi, un certificat corrigé pour remplacer l’annexe A à la formule 3.

_____________________________________________________

LEIGHSIDE FARMS LTD. 009801 2005 10 28

SALMON BROOK ASSOCIATION LTD. 014738 2005 10 31

DENACO GROUP LTD. 042041 2005 10 26

DR. BRENT F. HALFORD PROFESSIONAL CORPORATION 043822 2005 10 31

DR. J.P. O’BRIEN PROFESSIONAL CORPORATION 048538 2005 11 01

LORNE BRETT MOTORS LTD. 056122 2005 10 31

DR. CHARLENE M. MCDONOUGH PROFESSIONAL CORPORATION 059031 2005 11 01

Quality Trailers & RVs Inc. 514258 2005 11 01

Linton Lobsters Inc. 606428 2005 10 28

BOIS DEMERS LUMBER INC. 609067 2005 10 27

NOTICE OF CORRECTION / AVIS D’ERRATUM
Business Corporations Act / Loi sur les corporations commerciales

In relation to a certificate of amendment issued on August 25, 2005 under the name of “FITZPATRICK PHARMACY LTD.”, being corporation #512961 notice is
given that pursuant to s.189 of the act, the Director has issued a corrected certificate of amendment replacing Schedule “A” to Form 3.

Sachez que, relativement au certificat de modification délivré le 25 août 2005 à « FITZPATRICK PHARMACY LTD. », dont le numéro de corporation est 512961,
le directeur a délivré, conformément à l’article 189 de la Loi, un certificat corrigé de modification pour remplacer l’annexe A à la formule 3.

_____________________________________________________

Investissements G.G.V. Ltée PECHERIES GYSLAIN V. LTEE 041652 2005 10 27

500456 N.B. Inc. ATLANTIC CHINESE ACUPUNCTURE & NATURAL 500456 2005 10 31
MEDECINE CLINIC INC.

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification a été émis à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment which includes a change in
name has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification contenant un changement de raison
sociale a été émis à :

Date
Previous name Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Ancienne raison sociale Numéro de référence année mois jour
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JACH Health Management Group Inc. Gagetown Nursing Homes Ltd 600434 2005 11 02

CONNEXION SECURITY INC. SPI SPECIALIZED PROTECTION INC. 621081 2005 10 27

SprayNoMore.Com Inc. 621755 NB Inc. 621755 2005 10 25

Crandall Engineering Ltd. 054892 N.B. Ltd. 621950 2005 10 31

_____________________________________________________

A. & G. DEVELOPMENT A. & G. DEVELOPMENT 47, prom. Gardenview Dr. Islandview 621798 2005 10 19
SERVICES LTD. SERVICES LTD./MAPLE PLACE Islandview, NB E3E 1A3

HOLDINGS LTD.

CROWN PROPERTIES LIMITED HOTEL BRUNSWICK LIMITED 671, rue St. George Street Moncton 621875 2005 10 31
CROWN PROPERTIES LIMITED Moncton, NB E1E 1C1

FOREVER HEALTHY INC. FOREVER HEALTHY INC. 567, ch. Coverdale Rd. Riverview 621879 2005 10 31
515381 N.B. LTD. Riverview, NB E1B 3K7

PREFERRED GOUP INC. PREFERRED GROUP INC. 70, rue Waterloo Street Moncton 621880 2005 10 31
The Recycled Paint Store Inc. Moncton, NB E1C 1A8

Dr Julien Morneault Corporation DR. JULIEN MORNEAULT 10 A, av. du Bourg Ave. Edmundston 621949 2005 10 31
Professionelle Inc. CORPORATION Edmundston, NB E3V 4B4

PROFESSIONELLE Inc./
Placements 2010 Inc.

054892 N.B. Ltd. CRANDALL 1077, boulevard Moncton 621950 2005 10 31
ENGINEERING LTD. St. George Boulevard
054892 N.B. LTD. Moncton, NB E1E 4C9

EXHIBITION PLAZA INC. EXHIBITION PLAZA INC. Bureau / Suite 110 Fredericton 621991 2005 11 01
MCALLISTER DRIVE 527, rue Queen Street
PLAZA INC. Fredericton, NB E3B 1B8
SCA PLAZA INC.

QUALITY TRAILERS & Quality Trailers & RVs Inc. 1196, rue Principale Street Beresford 622002 2005 11 01
RVs INC. ROBERT BASQUE Beresford, NB E8K 2J1

HOLDINGS INC.

_____________________________________________________

CENTURY ENTERPRISES LTD. 751, rue Main Street Moncton 003361 2005 10 31
Moncton, NB E1C 1E5

NORTH SHORE OPTICAL LTD. 277, promenade Evergreen Drive Moncton 012311 2005 11 01
Moncton, NB E1G 2E4

058812 N.B. Ltd. 40, avenue McMurtrie Avenue New Maryland 058812 2005 10 31
New Maryland, NB E3C 1G8

Top Floor Productions Inc. 44, côte Chipman Hill, 10e étage / 10th Floor Saint John 507557 2005 10 31
C.P. / P.O. Box 7289, succ. / Stn. A
Saint John, NB E2L 4S6

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amalgamation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de fusion a été émis à :

Reference
Number Date

Amalgamated Corporation Amalgamating Corporations Address Registered Office Numéro de Year Month Day
Corporation issue de la fusion Corporations fusionnantes Adresse Bureau enregistré référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of dissolution has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de dissolution a été émis à :

Reference
Number Date

Registered Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Address / Adresse Bureau enregistré référence année mois jour
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Quality Trailers & RVs Inc. 514258 2005 11 01

_____________________________________________________

MAGNETIC HILL GOLF & COUNTRY CLUB LTD. Canada 050979 2004 08 24

621764 N.B. LTD. Nouvelle-Écosse / Nova Scotia 621764 2005 10 21

_____________________________________________________

EMERY GOODINE LTD. 007279 2005 10 27

506339 N.B. LTD. 506339 2005 10 26

EMFLO ERECTORS LTD. 506894 2005 10 27

Lambert Management Corp. 511566 2005 10 28

_____________________________________________________

GMP Acquisition Inc. Canada SMSS Corporate Services (NB) Inc. 621988 2005 10 31
44, côte Chipman Hill, bureau / Suite 1000
C.P. / P.O. Box 7289, succ. / Stn. A
Saint John, NB E2L 4S6

Griffiths McBurney PC Corp. Ontario SMSS Corporate Services (NB) Inc. 621990 2005 10 31
44, côte Chipman Hill, bureau / Suite 1000
C.P. / P.O. Box 7289, succ. / Stn. A
Saint John, NB E2L 4S6

First Asset Power Funds III Inc. Ontario SMSS Corporate Services (NB) Inc. 621992 2005 11 01
44, côte Chipman Hill, bureau / Suite 1000
C.P. / P.O. Box 7289, succ. / Stn. A
Saint John, NB E2L 4S6

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a restated certificate of incorporation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de constitution mise à jour a été émis à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of discontinuance has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de cessation a été émis à :

Date
Jurisdiction of Continuance Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Compétence de prorogation Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of revival has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de reconstitution a été émis à :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of registration of extra-provincial corporation
has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat d’enregistrement de corporation extraprovinciale a été
émis à :

Reference
Number Date

Jurisdiction Agent and Address Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence Représentant et adresse référence année mois jour
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MEDLINE CANADA, CORPORATION MEDLINE CANADA, INC. 610632 2005 10 26

Centre d’Accueil et d’Intégration des Immigrants 74, rue Cameron Street Moncton 621927 2005 10 27
De Moncton Inc. Moncton, NB E1C 5Y4

PEERS Moncton Inc. 47 A, rue Park Street Moncton 621968 2005 10 31
Moncton, NB E1C 2A9

West/Ouest Brulé Ltd. 10, rue Georges Street Boudreau Ouest 621986 2005 10 31
Boudreau Ouest, NB E4P 6L5

ALDOUANE LAKE MARINA INC./ 299, chemin Pointe-de-l’Église Road Aldouane 622000 2005 10 24
MARINA LAC ALDOUANE INC. Aldouane, NB E4W 5H4

ASSOCIATION DE BASEBALL MINEUR 129, boulevard Saint-Pierre Boulevard Caraquet 622015 2005 11 02
DE CARAQUET INC. Est / East

Caraquet, NB E1W 1A9

_____________________________________________________

CARLETON MANOR INC. 003091 2005 10 25

THE ONE CHANGE INC. 613799 2005 10 27

National Undergraduate Business Games Inc. 615948 2005 10 31

_____________________________________________________

MEDUCTIC RECREATION COUNCIL INC. 010816 2005 10 31

CHATHAM HEAD GOLDEN AGE CLUB INC. 023413 2005 10 31

FREDERICTON COMPOUND INC. 025137 2005 10 19

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Business Corpora-
tions Act, a certificate of amendment of registration of extra-
provincial corporation has been issued to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les corporations commerciales,
un certificat de modification de l’enregistrement de corporation
extraprovinciale a été émis à :

Reference
Number Date

Previous name Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Ancienne raison sociale référence année mois jour

Loi sur les compagniesCompanies Act
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,

letters patent have been granted to:
SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, des lettres

patentes ont été émises à :

Reference
Number Date

Head Office Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Address / Adresse Siège social référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,
supplementary letters patent have been granted to:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, des lettres
patentes supplémentaires ont été émises à :

Reference 
Number Date

Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Companies Act,
the surrender of charter has been accepted and the company has been
dissolved:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les compagnies, l’abandon de
la charte des corporations suivantes a été accepté, et que celles-ci sont
dissoutes :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de réference année mois jour
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LE CERCLE DES DAMES D’ACADIE DE TRACADIE INC. 003390 2005 10 31

CLUB V.T.T.4 SAISON INC. 025479 2005 10 21

HONEY BEE ESTHETICS Melissa Champion 630, promenade Pinewood Drive 620914 2005 11 01
Riverview, NB E1B 5M7

BOUNCE 4 FUN Inflatable Play Areas Sheryl-Lynn Brown 208, promenade Mataya Drive 621432 2005 11 01
Richibucto Road, NB E3A 0A6

RGS AUTO Russell Sprott 95, chemin Aiton Road 621458 2005 10 14
Sussex East, NB E4E 3R8

HENRY’S GIFTS & CRAFTS Henry Lee 39, rue King Street, unité / Unit A4 621522 2005 10 28
Saint John, NB E2L 4W3

D. Coy Carpentry Dale Coy 250, rue Samantha Street 621779 2005 10 28
Richibucto Road, NB E3A 6V7

Skycom Computer Solutions Shaun Bernard 742, route / Highway 275 621784 2005 10 26
Saint-Arthur, NB E3N 5P8

RIVER VALLEY FINE CRAFTS THE CITY OF FREDERICTON 11, rue Carleton Street 621797 2005 10 19
Fredericton, NB E3B 3T1

Eyewitness Alarms 611083 N.B. LTD. 3, rue Parkin Street 621871 2005 10 25
Salisbury, NB E4J 2N3

LYNX STRATEGIC DESIGN 506339 N.B. Ltd. 840, rue Main Street, unité / Unit 1 621917 2005 10 26
Woodstock, NB E7M 2G1

Absolute Computer Solutions Stacy Price 32, croissant Monte Carlo Crescent 621931 2005 10 27
Moncton, NB E1G 1M7

RESTAURANT FRENETTE 058340 N.B. INC. 1440, avenue St. Peter Avenue 621932 2005 10 27
Bathurst, NB E2A 3A8

Eagle Specialty Machining Mike Knockwood 106, sentier Bernard Trail 621940 2005 10 27
Fort Folly, NB E4K 3B3

G&G Arty-Crafty Trading Yan Guo 120, rue Waterloo Street 621958 2005 10 30
Saint John, NB E2L 3R1

Tina’s Tasty Treats dba Candy Bouquet Tina Thibodeau 634, rue Main Street 621965 2005 10 31
Woodstock, NB E7M 2C5

InSource Consulting Dean Allen Scott 16, rue Frier Street 621970 2005 10 31
Moncton, NB E1A 4L8

Complete Family Care Christina Taylor 7, promenade Alderbrook Drive 621971 2005 10 31
Quispamsis, NB E2E 6B5

PUBLIC NOTICE is hereby given that the charter of the following
company is revived under subsection 35.1(1) of the Companies Act:

SACHEZ que la charte de la compagnie suivante est reconstituée
en vertu du paragraphe 35.1(1) de la Loi sur les compagnies :

Date
Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Numéro de référence année mois jour

Loi sur l’enregistrement des 
sociétés en nom collectif et des 

appellations commerciales
Partnerships and Business Names 

Registration Act
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and

Business Names Registration Act, a certificate of business name has
been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat d’appel-
lation commerciale a été enregistré :

Registrant of Address of Business Reference
Certificate or Agent Number Date
Enregistreur Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale du certificat du représentant référence année mois jour
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Gagnon Logging Francois Gagnon 3839, route / Highway 108 621972 2005 10 31
Crombie Settlement, NB E7G 2V1

Esthétique Denise Aesthetics Denise Couture 111, promenade Maplehurst Drive 621973 2005 10 31
Richibucto Road, NB E3A 0G5

Salon Nineteen Krista Dudka 19, rue Ricardson Street 621975 2005 10 31
Upper Kingsclear, NB E3E 2H4

The Hack Shack Herbie Joseph 58, rue Levi Street 621999 2005 11 01
Elsipogtog, NB E4W 2W5

Sheep Canada Magazine Catherine Gallivan 1489, route / Highway 560 622008 2005 11 01
Deerville, NB E7K 1W7

Dickinson’s Auto Salvage Jeffery Dickinson 8084, route / Highway 10 622017 2005 11 02
Coal Creek, NB E4A 2A3

IMPACT SIGN SYSTEMS Ray J. Alder 133, chemin Neck Road 622018 2005 11 02
Quispamsis, NB E2G 1K9

S.M. Nails Phu Quy Le Vo 519, chemin Westmorland Road 622022 2005 11 02
Saint John, NB E2J 3W9

Douglastown Taxi Bart Gorman 114, rue Duke Street 622026 2005 11 02
Miramichi, NB E1N 1H5

Elegant Gift Baskets Plus Debbie Matchett 34, chemin Hutchison Road 622027 2005 11 02
Strathadam, NB E1V 4J2

_____________________________________________________

RESIDENCE BEAU SEJOUR Daniel A. Cormier 366, promenade Pascal-Poirier Drive 333385 2005 11 01
Shediac, NB E4P 2K9

Otis Engineering HALLIBURTON GROUP 10e étage / 10th Floor 350551 2005 11 01
CANADA INC. 44, côte Chipman Hill

C.P. / P.O. Box 7289, succ. / Stn. A
Saint John, NB E2L 4S6

_____________________________________________________

River Valley Fine Crafts 463, rue Queen Street 347532 2005 10 19
Fredericton, NB E3B 1B7

_____________________________________________________

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of renewal of business
name has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de re-
nouvellement d’appellation commerciale a été enregistré :

Address of Business Reference
or Agent Number Date

Registrant of Certificate Adresse du commerce ou Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Enregistreur du certificat du représentant référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of cessation of busi-
ness or use of business name has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de cessa-
tion de l’activité ou de cessation d’emploi de l’appellation com-
merciale a été enregistré :

Date
Address Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Adresse Numéro de référence année mois jour
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Apryl & Teena’s Attic Shopping Teena M. Ingersoll 56, chemin Foster Hill Road 621821 2005 10 21
Apryl N. Churchill Grand Manan, NB E5G 2G6

_____________________________________________________

GRAN-AN’S CHARMERS Ann Violet Treger 2025, route / Highway 102 350270 2005 10 21
Grant Anthony Treger Gagetown, NB E5M 1L3

_____________________________________________________

EAZY - GO CONSTRUCTION & RENOVATION 729, route La Vallée Highway 613204 2005 10 21
Memramcook, NB E4K 1B9

_____________________________________________________

NOTICE OF CORRECTION / AVIS D’ERRATUM
Partnerships and Business Names Registration Act / Loi sur l’enregistrement des sociétés en nom collectif et des appellations commerciales

In Relation to a certificate of change of membership of partnership which was registered pursuant to the provisions of the Partnerships and Business Names Registra-
tions Act on September 28, 2005 under the name “G.A. LEVESQUE REG’D”, file #621267, notice is given that pursuant to s.17 of the Act, the registrar has ordered
that a correction be made so that the retiring partner is “GAL HOLDINGS LTD.” instead of “MS TRUCKING LTD.” and that the present members of the partner-
ship are as follows: MS TRUCKING LTD. and 620046 NB LTD.

Sachez qu’un certificat de changement d’associé d’une société en nom collectif a été enregistré en vertu des dispositions de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales le 28 septembre 2005 sous le nom « G.A. LEVESQUE REG’D », dossier no 621267, et que le registraire a rendu
l’ordre, en vertu de l’article 17 de la Loi, de remplacer le nom de l’associé sortant « GAL HOLDINGS LTD. » par « MS TRUCKING LTD. » et de corriger les
noms des membres de la société en nom collectif pour qu’ils se lisent comme suit : « MS TRUCKING LTD. » et « 620046 NB LTD. ».

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of partnership has
been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de so-
ciété en nom collectif a été enregistré :

Address of Business Reference
or Agent Number Date
Adresse du commerce Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Partners / Membres ou du représentant référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of renewal of part-
nership has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de re-
nouvellement de société en nom collectif a été enregistré :

Address of Business Reference
or Agent Number Date
Adresse du commerce Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Partners / Membres ou du représentant référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of dissolution of part-
nership has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de disso-
lution de société en nom collectif a été enregistré :

Date
Address Reference Number Year Month Day

Name / Raison sociale Adresse Numéro de référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Partnerships and
Business Names Registration Act, a certificate of change of member-
ship of partnership has been registered:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur l’enregistrement des sociétés en
nom collectif et des appellations commerciales, un certificat de chan-
gement d’associé d’une société en nom collectif a été enregistré :

Reference
Number Date

Retiring Partners Incoming Partners Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Associés sortants Nouveaux associés référence année mois jour
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GMP Securities L.P. Toronto Manitoba SMSS Corporate Services 621987 2005 10 31
(NB) Inc.
Bureau / Suite 1000
44, côte Chipman Hill
C.P. / P.O. Box 7289
Succursale / Station A
Saint John, NB E2L 4S6

GMP Private Client L.P. Toronto Manitoba SMSS Corporate Services 621989 2005 10 31
(NB) Inc.
Bureau / Suite 1000
44, côte Chipman Hill
C.P. / P.O. Box 7289
Succursale / Station A
Saint John, NB E2L 4S6

_____________________________________________________

Morneau Sobeco Limited Ontario Morneau Sobeco Bureau / Suite 1000 621397 2005 10 26
Partnership Corporation 44, côte Chipman Hill

Saint John, NB E2L 4S6

Loi sur les sociétés en commanditeLimited Partnership Act
PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-

ship Act, a declaration of extra-provincial limited partnership has
been filed:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de société en commandite extraprovinciale a été dépo-
sée par :

Principal place in Reference
New Brunswick Agent and Address Number Date
Principal établissement au Jurisdiction Représentant Numéro de Year Month Day

Name / Raison sociale Nouveau-Brunswick Compétence et adresse référence année mois jour

PUBLIC NOTICE is hereby given that under the Limited Partner-
ship Act, a declaration of change of limited partnership or extra-
provincial limited partnership has been filed:

SACHEZ qu’en vertu de la Loi sur les sociétés en commandite, une
déclaration de changement de société en commandite ou de société
en commandite extraprovinciale a été déposée :

Principal place in Reference
New Brunswick Number Date

Jurisdiction General Partners Principal établissement au Numéro de Year Month Day
Name / Raison sociale Compétence Commandités Nouveau-Brunswick référence année mois jour

AVIS D’AUDIENCE PUBLIQUE
Avis est donné par les présentes que la Commission des em-
prunts de capitaux par les municipalités tiendra une audience
publique - le lundi 12 décembre 2005, à 14 h, à la salle de con-
férence du troisième étage de Place Marysville, Fredericton
(Nouveau-Brunswick), pour entendre la demande des munici-
palités suivantes concernant l’autorisation d’emprunter pour
des dépenses de capital :

Heure Municipalité But Montant

14 h 05 Minto Service d’hygiène 
environnementale
Amélioration de la station
de traitement des eaux usées 1 000 000 $

14 h 15 Rogersville Services de protection
Camion d’incendie 220 000 $

Loi sur les emprunts de
capitaux par les municipalités

NOTICE OF PUBLIC HEARING
Notice is given that a public hearing of the Municipal Capital
Borrowing Board will be held - Monday December 12, 2005 at
2:00 p.m., Marysville Place, Third Floor Conference Room,
Fredericton, NB, to hear the following municipal application
for authorization to borrow money for a capital expense:

Time Municipality Purpose Amount

2:05 p.m. Minto Environmental Health
Services
Wastewater Treatment
Plant Upgrade $1,000,000

2:15 p.m. Rogersville Protective Services
Fire Truck $220,000

Municipal Capital
Borrowing Act
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Objections to these applications may be filed in writing or made
to the Board at the hearing - Secretary, Municipal Capital Bor-
rowing Board, Marysville Place, P.O. Box 6000, Fredericton,
New Brunswick, E3B 5H1, FAX: 457-4991, TEL: 453-2154

If you require sign language interpretation or an assistive listening
device or FM system, please contact the Saint John Deaf & Hard of
Hearing Services (TTY) (506) 634-8037. 

File Number: B-M-69-05

IN THE COURT OF QUEEN’S BENCH
OF NEW BRUNSWICK
TRIAL DIVISION
JUDICIAL DISTRICT OF BATHURST

IN THE MATTER OF THE QUIETING OF TITLES ACT,
R.S.N.B. 1973, c.Q-4, as amended, and Rule 70 of the Rules
of Court of New Brunswick,

- and -
IN THE MATTER of an application by SOPHIE JEAN and
DANIEL JEAN for a certificate of title in respect of a certain
piece of land situate in Haut-Shippagan, in the Parish of
Shippagan, in the County of Gloucester and Province of New
Brunswick.

2:25 p.m. Hillsborough Recreation and Cultural
Services
Community Heritage Center $75,000

2:35 p.m. New Maryland Environmental Development
Services
Land Acquisition $550,000

2:45 p.m. Alma Environmental Health
Services
Water and Sewerage 
Infrastructure Project $100,000

2:55 p.m. Gagetown Recreation and Cultural
Services
Rink Building and 
Facilities $40,000

3:05 p.m. Charlo Environmental Health
Services
Water and Sewerage
Infrastucture Project $721,000

3:15 p.m. Clair Environmental Health
Services
Infrastructure Project
– Water $350,000

Quieting of Titles Act

Les objections à ces demandes peuvent être soumises à la Com-
mission par écrit ou à l’audience - Secrétaire de la Commission
des emprunts de capitaux par les municipalités, Place Marys-
ville, C.P. 6000, Fredericton (Nouveau-Brunswick) E3B 5H1,
Télécopieur : 457-4991, Téléphone : 453-2154

Si vous avez besoin d’un service d’interprétation gestuelle ou d’un dis-
positif technique pour malentendants (système FM), veuillez téléphoner
au Saint John Deaf & Hard of Hearing Services au (506) 634-8037
(ATS).

No. de dossier : B-M-69-05

COUR DU BANC DE LA REINE
DU NOUVEAU-BRUNSWICK
DIVISION DE PREMIÈRE INSTANCE
CIRCONSCRIPTION JUDICIAIRE DE BATHURST

DANS L’AFFAIRE de la Loi sur la validation des titres de
propriété, L.R.N.-B. 1973, c.Q-4, telle que modifiée, ainsi
que la Règle 70 des Règles de procédures du Nouveau-
Brunswick,
- et -
DANS L’AFFAIRE d’une requête déposée par SOPHIE
JEAN et DANIEL JEAN, en vue d’obtenir un Certificat de
titre relativement à un certain bien-fonds situé à Haut-
Shippagan, dans la paroisse de Shippagan, dans le comté de
Gloucester et la province du Nouveau-Brunswick.

14 h 25 Hillsborough Services récréatifs et 
culturels
Centre communautaire 75 000 $

14 h 35 New Maryland Services 
d’urbanisme
Achat de terrain 550 000 $

14 h 45 Alma Services d’hygiène
environnementale
Infrastructure – eau et
égouts 100 000 $

14 h 55 Gagetown Services récréatifs et
culturels
Améliorations aux facilités
de patinoire 40 000 $

15 h 05 Charlo Services d’hygiène
environnementale
Infrastructure – eau
et égouts 721 000 $

15 h 15 Clair Services d’hygiène
environnementale
Infrastructure
– eau 350 000 $

Loi sur la validation
des titres de propriété
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PUBLIC NOTICE
UNDER THE QUIETING OF TITLES ACT

(FORM 70B)

TO WHOM IT MAY CONCERN:
SOPHIE JEAN and DANIEL JEAN, both of Haut-Shippagan,
in the County of Gloucester, will make an application before the
Court at 254 St. Patrick Street in Bathurst, New Brunswick,
Courtroom “E,” on the 12th day of December, 2005, at 9:30 a.m.
for a certificate that they are the owners of land located at Haut-
Shippagan, in the County of Gloucester and Province of New
Brunswick, the legal description of which land is set out in
Schedule “A”.
If any person claims an interest in such land or any part thereof,
he must appear at the hearing of the application at the place and
time stated, either in person or by a New Brunswick lawyer act-
ing on his behalf.

Any person who intends to appear at the hearing of the applica-
tion and wishes to present evidence to support his position must,
no later than the 5th day of December, 2005;

a) file a statement of adverse claim, verified by affidavit, to-
gether with a copy of any documentary evidence, in the of-
fice of the clerk of the Judicial District of Bathurst, at the
address shown below; and

b) serve a copy thereof on the applicants’ lawyer, Mr. Marc
Cormier, MARC CORMIER C.P. INC, 207A
J-D-Gauthier Boulevard, Shippagan, New Brunswick
E8S 2K8.

The claim of any person who does not file and serve an adverse
claim will be barred and the title of the applicants will become
absolute, subject only to the exceptions and qualifications men-
tioned in subsection 18(1) of the Quieting of Titles Act and the
exceptions mentioned in Schedule “B” of the Notice of Appli-
cation, if applicable.
Adverse claimants are advised that:

a) they are entitled to issue documents and present evidence
in the proceeding in English or French or both;

b) the applicants intend to proceed in the French language;
and

(c) an adverse claimant who requires the services of an inter-
preter at the hearing they must so advise the Clerk upon
filing an adverse claim.

THIS NOTICE is signed and sealed for the Court of Queen’s
Bench by Donald C. Arseneau, Clerk of the Court at Bathurst,
New Brunswick, on the 25th day of August, 2005.

Donald C. Arseneau, Clerk

Court of Queen’s Bench of New Brunswick, Trial Division,
254 St. Patrick Street, Bathurst, New Brunswick E2A 3Z9

SCHEDULE “A”
PID: 20351656
ALL THE LANDS and premises situate, lying and being at
Haut-Shippagan, in the Civil Parish of Shippagan, in the County
of Gloucester and Province of New Brunswick, more particu-
larly bounded and described as follows:

AVIS AU PUBLIC
EN APPLICATION DE LA LOI SUR LA

VALIDATION DES TITRES DE PROPRIÉTÉ
(FORMULE 70B)

À QUI DE DROIT :
SOPHIE JEAN et DANIEL JEAN, tous deux de Haut-
Shippagan, dans le comté de Gloucester présentera une requête
à la Cour, située au 254, rue St. Patrick à Bathurst, Nouveau-
Brunswick, dans la salle « E », le 12 décembre 2005, à 9 h 30
a.m. en vue d’obtenir un certificat attestant qu’ils sont les pro-
priétaires du bien-fonds situé à Haut-Shippagan, dans le comté
de Gloucester et la province du Nouveau-Brunswick, et dont
une description complète figure à l’annexe « A ».
Quiconque prétend posséder un droit sur ledit bien-fonds ou une
partie de celui-ci est tenu de comparaître à l’audition de la re-
quête aux lieu, date et heure indiqués, en personne ou par l’in-
termédiaire d’un avocat du Nouveau-Brunswick chargé de le
représenter,
Quiconque a l’intention de comparaître à l’audition de la re-
quête et désire présenter une preuve en sa faveur est tenu, au
plus tard le 5 décembre 2005;

a) déposer au greffe de la circonscription judiciaire de
Bathurst, à l’adresse indiquée, un exposé de sa demande
contraire attesté par affidavit accompagné d’une copie de
toute preuve littérale; et

b) d’en signifier copie à l’avocat des requérants, Me Marc
Cormier, MARC CORMIER C.P. INC, 207A boul.
J-D-Gauthier, Shippagan, Nouveau-Brunswick, E8S 2K8.

La demande de quiconque omet de déposer et de signifier une
demande contraire, sera jugée irrecevable et le titre de la requé-
rante deviendra absolu, sous la seule réserve des exceptions et
réserves prévues aux alinéas 18(1) de la Loi sur la validation
des titres de propriété ainsi que les exceptions mentionnées
dans l’annexe « B » de l’avis de requête, s’il y a lieu.
Les opposants sont avisés que :

a) dans la présente instance, ils ont le droit d’émettre des do-
cuments et de présenter leur preuve en français, en anglais
ou dans les deux langues;

b) les requérants ont l’intention d’utiliser la langue française;
et

c) l’opposant qui a besoin des services d’un interprète à
l’audience doit en aviser le greffier au moment du dépôt
d’une demande contraire.

CET AVIS est signé et scellé au nom de la Cour du Banc de la
Reine par Donald C. Arseneau, greffier de la Cour, à la ville de
Bathurst, au Nouveau-Brunswick, le 25 août 2005.

Donald C. Arseneau, Greffier

Cour du Banc de la Reine du Nouveau-Brunswick, Division de
première instance, 254, rue St-Patrick, Bathurst, Nouveau-
Brunswick E2A 3Z9

ANNEXE « A »
NID : 20351656
TOUS LES TERRAINS et bâtiments situés à Haut-Shippagan,
paroisse civile de Shippagan, comté de Gloucester et province
du Nouveau-Brunswick, plus précisément délimités et désignés
comme suit :
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BEGINNING at a point where the eastern boundary of the land
belonging to Jacqueline Duguay meets the northern boundary
of the public highway in Haut-Shippagan; thence northerly, a
distance of two hundred (200′) feet to a point; thence easterly a
distance of two hundred and fifteen (215′) feet to a point; thence
southerly a distance of two hundred (200′) feet to the aforesaid
public highway; thence westerly a distance of two hundred and
fifteen (215′) feet to the place of beginning.
BEING part of the land conveyed to Estelle Duguay by the es-
tate of Valère Duguay on September 27, 1973 and registered at
the Office of the Registrar of Deeds for the County of Glouces-
ter on July 8, 1974, as Number 52181, in Book 397, at Pages
197 to 201.

Public Notice of Change of Registered Name
under the Change of Name Act, Chapter C-2.001,

s.9(1.1) of the Acts of New Brunswick, 1987
Previous Registered Name: Marie Adrienne Gagnon
New Registered Name: Marie Adrienne Anne Gagnon
Address: 75 Smith Road

Saint Basile, NB E7C 2J6
Date Granted: September 16, 2005

Previous Registered Name: Mary Deane McLean
New Registered Name: Fredine McLean Lang
Address: 24 Bardwell Crescent

Scarborough, ON M1R 1C9
Date Granted: September 16, 2005

Previous Registered Name: Gregory Michael Darychuk
New Registered Name: Gary Michael Darychuk
Address: 160 Mark Drive

Saint John, NB E2J 4H5
Date Granted: September 20, 2005

Previous Registered Name: Andrew David Burrell
New Registered Name: Andrew David Sloat
Address: 140 Nethervue Street

Fredericton, NB E3C 1L3
Date Granted: October 3, 2005

Previous Registered Name: Lindsay Jane Burrell
New Registered Name: Lindsay Jane Sloat
Address: 140 Nethervue Street

Fredericton, NB E3C 1L3
Date Granted: October 3, 2005

Department of Health
and Wellness

COMMENCANT à un point où la limite est du terrain de
Jacqueline Duguay rencontre la limite nord de la route publique
à Haut-Shippagan; de là vers le nord une distance de deux cent
(200′) pieds à un point; de là vers l’est une distance de deux cent
quinze (215′) pieds à un point; de là vers le sud une distance de
deux cent (200′) pieds à ladite route publique; de là vers l’ouest
une distance de deux cent quinze (215′) pieds au point de
départ.
ÉTANT partie du terrain cédé à Estelle Duguay par la succes-
sion Valère Duguay en date du 27 septembre 1973 et enregistré
au bureau du conservateur des titres de propriété pour le comté
de Gloucester le 8 juillet 1974, sous le No 52181, du livre 397,
pages 197 à 201.

Avis public de changement de noms enregistrés
en application de la Loi sur le changement de nom, lois du

Nouveau-Brunswick de 1987, c.C-2.001, art.9(1.1)
Ancien nom enregistré : Marie Adrienne Gagnon
Nouveau nom enregistré : Marie Adrienne Anne Gagnon
Adresse : 75, chemin Smith

Saint Basile (N.-B.) E7C 2J6
Date d’accueil de la demande : Le 16 septembre 2005

Ancien nom enregistré : Mary Deane McLean
Nouveau nom enregistré : Fredine McLean Lang
Adresse : 24, croissant Bardwell

Scarborough (ON) M1R 1C9
Date d’accueil de la demande : Le 16 septembre 2005

Ancien nom enregistré : Gregory Michael Darychuk
Nouveau nom enregistré : Gary Michael Darychuk
Adresse : 160, promenade Mark

Saint John (N.-B.) E2J 4H5
Date d’accueil de la demande : Le 20 septembre 2005

Ancien nom enregistré : Andrew David Burrell
Nouveau nom enregistré : Andrew David Sloat
Adresse : 140, rue Nethervue

Fredericton (N.-B.) E3C 1L3
Date d’accueil de la demande : Le 3 octobre 2005

Ancien nom enregistré : Lindsay Jane Burrell
Nouveau nom enregistré : Lindsay Jane Sloat
Adresse : 140, rue Nethervue

Fredericton (N.-B.) E3C 1L3
Date d’accueil de la demande : Le 3 octobre 2005

Ministère de la Santé
et du Mieux-être
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Previous Registered Name: Christopher-Leigh Leslie
LeBlanc

New Registered Name: Christopher Leigh Leslie
Goguen

Address: 174 McSweenie Avenue, 
Apt. 8
Moncton, NB E1C 7E2

Date Granted: October 4, 2005

Previous Registered Name: Michal Alexandra Buchuk
New Registered Name: Alexandra Michal Buchuk,

Gonzalez
Address: 18 Harmory Drive

Saint John, NB E2J 2W3
Date Granted: October 17, 2005

Previous Registered Name: Candace Suzan Marie Oldford
New Registered Name: Candace Suzan Marie Flight
Address: 19 Currie Crescent

Waasis, NB E3B 7H3
Date Granted: October 17, 2005

Previous Registered Name: Jacqueline Nicole Leonard
New Registered Name: Jacqueline Nicole Beers
Address: 202 Gilmore Street, No. 3

Oromocto, NB E2V 1E3
Date Granted: October 26, 2005

Previous Registered Name: Daniel Robichaud
New Registered Name: Tony Daniel Robichaud
Address: 2455 Perron Boulevard

Longueuil, QC J4L 2A5
Date Granted: October 28, 2005

Kimberley Blinco
Registrar General of Vital Statistics

Appointment of Qualified Technician
Pursuant to the provisions of paragraph 114.1(0.1) of the New
Brunswick Fish and Wildlife Act, being Chapter F-14.1 of the
Acts of New Brunswick, 1980, and amendments thereto, I,
Keith Ashfield, Minister of Natural Resources for New
Brunswick, hereby appoint

VICTOR DENIS LEBLANC

an employee of LeBlanc Forensic Services, 3444 Albert
Street, Tracadie-Sheila, in the County of Gloucester, and Prov-
ince of New Brunswick

AS A QUALIFIED TECHNICIAN

Department of 
Natural Resources

Ancien nom enregistré : Christopher-Leigh Leslie
LeBlanc

Nouveau nom enregistré : Christopher Leigh Leslie
Goguen

Adresse : 174, avenue McSweenie,
app. 8
Moncton (N.-B.) E1C 7E2

Date d’accueil de la demande : Le 4 octobre 2005

Ancien nom enregistré : Michal Alexandra Buchuk
Nouveau nom enregistré : Alexandra Michal Buchuk,

Gonzalez
Adresse : 18, promenade Harmory 

Saint John (N.-B.) E2J 2W3
Date d’accueil de la demande : Le 17 octobre 2005

Ancien nom enregistré : Candace Suzan Marie Oldford
Nouveau nom enregistré : Candace Suzan Marie Flight
Adresse : 19, croissant Currie 

Waasis (N.-B.) E3B 7H3
Date d’accueil de la demande : Le 17 octobre 2005

Ancien nom enregistré : Jacqueline Nicole Leonard
Nouveau nom enregistré : Jacqueline Nicole Beers
Adresse : 202, rue Gilmore, no 3

Oromocto (N.-B.) E2V 1E3
Date d’accueil de la demande : Le 26 octobre 2005

Ancien nom enregistré : Daniel Robichaud
Nouveau nom enregistré : Tony Daniel Robichaud
Adresse : 2455, boulevard Perron

Longueuil (QC) J4L 2A5
Date d’accueil de la demande : Le 28 octobre 2005

Kimberley Blinco
Registraire générale des statistiques 

de l’état civil

Nomination d’un technicien qualifié
En vertu des dispositions du paragraphe 114.1(0.1) de la Loi sur
le poisson et la faune, chapitre F-14.1 des Lois du Nouveau-
Brunswick de 1980, je soussigné, Keith Ashfield, ministre des
Ressources naturelles du Nouveau-Brunswick, nomme par les
présentes

VICTOR DENIS LEBLANC

un employé de LeBlanc Forensic Services, 3444, rue Albert,
Tracadie-Sheila, comté de Gloucester, province du Nouveau-
Brunswick,

TECHNICIEN QUALIFIÉ

Ministère des
Ressources naturelles
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for the purposes of analysis or examination of a firearm, ammu-
nition, a substance or any other thing prescribed by regulation.

This appointment is only valid while the appointee named
herein is employed LeBlanc Forensic Services.

Dated this 28th day of October 2005.

KEITH ASHFIELD
Minister of Natural Resources

________________

Appointment of Qualified Technician
Pursuant to the provisions of paragraph 114.1(0.1) of the New
Brunswick Fish and Wildlife Act, being Chapter F-14.1 of the
Acts of New Brunswick, 1980, and amendments thereto, I,
Keith Ashfield, Minister of Natural Resources for New
Brunswick, hereby appoint

PATRICIA MARJOLAINE OUELLETTE

an employee of the Research and Productivity Council, 921
College Hill Road, Fredericton, in the County of York, and
Province of New Brunswick

AS A QUALIFIED TECHNICIAN

for the purposes of analysis or examination of a portion of meat,
tissue or body fluid of any species of wildlife or fish.
This appointment is only valid while the appointee named
herein is employed by the Research and Productivity
Council.
Dated this 28th day of October 2005.

KEITH ASHFIELD
Minister of Natural Resources

________________

Appointment of Qualified Technician
Pursuant to the provisions of paragraph 114.1(0.1) of the New
Brunswick Fish and Wildlife Act, being Chapter F-14.1 of the
Acts of New Brunswick, 1980, and amendments thereto, I,
Keith Ashfield, Minister of Natural Resources for New
Brunswick, hereby appoint

RACHAEL JANE RITCHIE

an employee of the Research and Productivity Council, 921
College Hill Road, Fredericton, in the County of York, and
Province of New Brunswick

AS A QUALIFIED TECHNICIAN

for the purposes of analysis or examination of a portion of meat,
tissue or body fluid of any species of wildlife or fish.

aux fins de l’analyse ou de l’examen d’une arme à feu, de mu-
nitions, d’une substance ou de toute autre chose prescrite par
règlement.
La nomination n’est valide que pendant que la personne
nommée aux présentes est au service de LeBlanc Forensic
Services.
Fait le 28ième jour d’octobre 2005.

KEITH ASHFIELD
Ministre des Ressources naturelles

________________

Nomination d’une technicienne qualifiée
En vertu des dispositions de l’alinéa 114.1(0.1) de la Loi sur le
poisson et la faune, chapitre F-14.1 des Lois du Nouveau-
Brunswick de 1980, je soussigné, Keith Ashfield, ministre des
Ressources naturelles du Nouveau-Brunswick, nomme par les
présentes

PATRICIA MARJOLAINE OUELLETTE

une employée du Conseil de la recherche et de la producti-
vité, 921, chemin College Hill, Fredericton, comté de York,
province du Nouveau-Brunswick,

TECHNICIENNE QUALIFIÉE

aux fins de l’analyse ou de l’examen de la chair, du tissu ou de
la sécrétion de toute espèce d’animal de la faune ou de poisson.
La nomination n’est valide que pendant que la personne nom-
mée aux présentes est au service du Conseil de la recherche et
de la productivité.
Fait le 28ième jour d’octobre 2005.

KEITH ASHFIELD 
Ministre des Ressources naturelles 

________________

Nomination d’une technicienne qualifiée
En vertu des dispositions de l’alinéa 114.1(0.1) de la Loi sur le
poisson et la faune, chapitre F-14.1 des Lois du Nouveau-
Brunswick de 1980, je soussigné, Keith Ashfield, ministre des
Ressources naturelles du Nouveau-Brunswick, nomme par les
présentes

RACHAEL JANE RITCHIE

une employée du Conseil de la recherche et de la producti-
vité, 921, chemin College Hill, Fredericton, comté de York,
province du Nouveau-Brunswick,

TECHNICIENNE QUALIFIÉE

aux fins de l’analyse ou de l’examen de la chair, du tissu ou de
la sécrétion de toute espèce d’animal de la faune ou de poisson.
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This appointment is only valid while the appointee named
herein is employed by the Research and Productivity
Council.
Dated this 28th day of October 2005.

KEITH ASHFIELD
Minister of Natural Resources

________________

Appointment of Qualified Technician
Pursuant to the provisions of paragraph 114.1(0.1) of the New
Brunswick Fish and Wildlife Act, being Chapter F-14.1 of the
Acts of New Brunswick, 1980, and amendments thereto, I,
Keith Ashfield, Minister of Natural Resources for New
Brunswick, hereby appoint

ERIC PAUL JOHNSEN

an employee of the Research and Productivity Council, 921
College Hill Road, Fredericton, in the County of York, and
Province of New Brunswick

AS A QUALIFIED TECHNICIAN

for the purposes of analysis or examination of a portion of meat,
tissue or body fluid of any species of wildlife or fish.
This appointment is only valid while the appointee named
herein is employed by the Research and Productivity
Council.
Dated this 28th day of October 2005.

KEITH ASHFIELD
Minister of Natural Resources

________________

Appointment of Qualified Technician
Pursuant to the provisions of paragraph 114.1(0.1) of the New
Brunswick Fish and Wildlife Act, being Chapter F-14.1 of the
Acts of New Brunswick, 1980, and amendments thereto, I,
Keith Ashfield, Minister of Natural Resources for New
Brunswick, hereby appoint

ERIN EMILY MACDONALD

an employee of the Research and Productivity Council, 921
College Hill Road, Fredericton, in the County of York, and
Province of New Brunswick

AS A QUALIFIED TECHNICIAN

for the purposes of analysis or examination of a portion of meat,
tissue or body fluid of any species of wildlife or fish.

La nomination n’est valide que pendant que la personne nom-
mée aux présentes est au service du Conseil de la recherche et
de la productivité.
Fait le 28ième jour d’octobre 2005.

KEITH ASHFIELD
Ministre des Ressources naturelles

________________

Nomination d’un technicien qualifié
En vertu des dispositions de l’alinéa 114.1(0.1) de la Loi sur le
poisson et la faune, chapitre F-14.1 des Lois du Nouveau-
Brunswick de 1980, je soussigné, Keith Ashfield, ministre des
Ressources naturelles du Nouveau-Brunswick, nomme par les
présentes

ERIC PAUL JOHNSEN

un employé du Conseil de la recherche et de la productivité,
921, chemin College Hill, Fredericton, comté de York, province
du Nouveau-Brunswick,

TECHNICIEN QUALIFIÉ

aux fins de l’analyse ou de l’examen de la chair, du tissu ou de
la sécrétion de toute espèce d’animal de la faune ou de poisson.
La nomination n’est valide que pendant que la personne nom-
mée aux présentes est au service du Conseil de la recherche et
de la productivité.
Fait le 28ième jour d’octobre 2005.

KEITH ASHFIELD
Ministre des Ressources naturelles

________________

Nomination d’une technicienne qualifiée
En vertu des dispositions de l’alinéa 114.1(0.1) de la Loi sur le
poisson et la faune, chapitre F-14.1 des Lois du Nouveau-
Brunswick de 1980, je soussigné, Keith Ashfield, ministre des
Ressources naturelles du Nouveau-Brunswick, nomme par les
présentes

ERIN EMILY MACDONALD

une employée du Conseil de la recherche et de la producti-
vité, 921, chemin College Hill, Fredericton, comté de York,
province du Nouveau-Brunswick,

TECHNICIENNE QUALIFIÉE

aux fins de l’analyse ou de l’examen de la chair, du tissu ou de
la sécrétion de toute espèce d’animal de la faune ou de poisson.
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This appointment is only valid while the appointee named
herein is employed by the Research and Productivity
Council.
Dated this 28th day of October 2005.

KEITH ASHFIELD
Minister of Natural Resources

________________

Appointment of Qualified Technician
Pursuant to the provisions of paragraph 114.1(0.1) of the New
Brunswick Fish and Wildlife Act, being Chapter F-14.1 of the
Acts of New Brunswick, 1980, and amendments thereto, I,
Keith Ashfield, Minister of Natural Resources for New
Brunswick, hereby appoint

SHERRY LYNN BINETTE

an employee of the Research and Productivity Council, 921
College Hill Road, Fredericton, in the County of York, and
Province of New Brunswick

AS A QUALIFIED TECHNICIAN

for the purposes of analysis or examination of a portion of meat,
tissue or body fluid of any species of wildlife or fish.
This appointment is only valid while the appointee named
herein is employed by the Research and Productivity
Council.
Dated this 28th day of October 2005.

KEITH ASHFIELD
Minister of Natural Resources

TO: MERCHANT TRUST CO. now ROYAL BANK OF
CANADA;
TO: OVE BERT SAMUELSEN (in trust); and
TO: all others to whom it may concern.
PUBLIC NOTICE is given that under and by virtue of the pro-
visions of the Property Act, R.S.N.B. 1973, Chapter P-19 and
amendments thereto and of the Power of Sale contained in a cer-
tain Indenture of mortgage made between 047333 N.B. Ltd. as
Mortgagor and 2636 4588 Quebec Inc. as Mortgagee which said
mortgage was duly registered in the Westmorland County Reg-
istry Office on September 13, 2001, by the official number
12836020. There will be sold for the purpose of satisfying the
monies secured by the said mortgage, default having been made
in the payment thereof at public auction in front of the Town Of-
fice, Sackville, New Brunswick, on Friday, the 2nd day of De-
cember, 2005, at 12:30 o’clock, in the afternoon, the lands and
premises mentioned and described in the aforesaid mortgage as
PID No. 900977 situate on the Goose Lake Road, Midgic, New
Brunswick and known as the Midgic School House apartments

Notices of Sale

La nomination n’est valide que pendant que la personne nom-
mée aux présentes est au service du Conseil de la recherche et
de la productivité.
Fait le 28ième jour d’octobre 2005.

KEITH ASHFIELD
Ministre des Ressources naturelles

________________

Nomination d’une technicienne qualifiée
En vertu des dispositions de l’alinéa 114.1(0.1) de la Loi sur le
poisson et la faune, chapitre F-14.1 des Lois du Nouveau-
Brunswick de 1980, je soussigné, Keith Ashfield, ministre des
Ressources naturelles du Nouveau-Brunswick, nomme par les
présentes

SHERRY LYNN BINETTE

une employée du Conseil de la recherche et de la producti-
vité, 921, chemin College Hill, Fredericton, comté de York,
province du Nouveau-Brunswick,

TECHNICIENNE QUALIFIÉE

aux fins de l’analyse ou de l’examen de la chair, du tissu ou de
la sécrétion de toute espèce d’animal de la faune ou de poisson.
La nomination n’est valide que pendant que la personne nom-
mée aux présentes est au service du Conseil de la recherche et
de la productivité.
Fait le 28ième jour d’octobre 2005.

KEITH ASHFIELD
Ministre des Ressources naturelles

DESTINATAIRES : MERCHANT TRUST CO., maintenant la
BANQUE ROYALE DU CANADA;
OVE BERT SAMUELSEN (en fiducie); et
Tout autre intéressé éventuel.
SACHEZ qu’en vertu des dispositions de la Loi sur les biens,
L.R.N.-B. 1973, c.P-19, et du pouvoir de vente contenu dans
l’acte d’hypothèque établi entre 047333 N.B. Ltd., débiteur hy-
pothécaire, et 2636 4588 Quebec Inc., créancier hypothécaire,
et enregistré au bureau de l’enregistrement du comté de West-
morland le 13 septembre 2001, sous le numéro 12836020, se-
ront vendus aux enchères publiques en vue d’acquitter les som-
mes garanties par ledit acte d’hypothèque, étant donné le défaut
d’en effectuer le paiement, le vendredi 2 décembre 2005, à
12 h 30, au bureau municipal de Sackville (Nouveau-
Brunswick), les biens-fonds et propriétés mentionnés dans ledit
acte d’hypothèque, désignés par le NID 900977 et connus
comme les appartements Midgic School House situés sur le
chemin Goose Lake, à Midgic (Nouveau-Brunswick), biens-
fonds et propriétés qui font partie du présent avis de vente, à

Avis de vente
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and forming part of this Notice of Sale, unless the mortgage,
principal and interest together with costs of the sale to date are
sooner paid.
TOGETHER WITH all the buildings and improvements
thereon and all rights, privileges and appurtenances thereunto
belonging or in any manner appertaining, and all the estate,
right, title, interest use, possession, property, claim and demand
both at law and in equity in the said piece or parcel of land here-
tofore described.
FURTHER NOTICE is hereby given that if a sufficient offer of
purchase is not received for the lands and premises at the auc-
tion, the same may be withdrawn from the sale and be disposed
of by private contract without further notice being given.
DATED the 2nd day of November, 2005.

Ove B. Samuelsen, Solicitor for the Mortgagee
1 Squire Street, Sackville, NB E4L 4K8

________________

JEAN-GUY HERMEL SAINDON and JENNY
OUELLETTE, owners of the land having the civic address of
433 Rang 2N, in Saint-François de Madawaska, in the County
of Madawaska and Province of New Brunswick, Mortgagors;
PAULINE ROLANDE OUELLETTE, Guarantor; CAISSE
POPULAIRE HAUT-MADAWASKA LTÉE, First Mort-
gagee; and to all others whom it may concern.

Land having the civic address of 433 Rang 2N, in Saint-
François de Madawaska, in the County of Madawaska and
Province of New Brunswick.
Notice of Sale given by the above holder of the first mortgage.

Sale on Tuesday, December 6, 2005, at 11:00 a.m., in the Mu-
nicipal Building located at 2033 Commerciale Street, in Saint-
François de Madawaska, N.B. See advertisement in the weekly
Le Madawaska.
DATED at Edmundston, New Brunswick, this 4th day of
November, 2005.

Gary J. McLaughlin, McLaughlin Law Offices, Solicitors and
Agents for Caisse populaire Haut-Madawaska Ltée

________________

PROVINCE OF NEW BRUNSWICK
COUNTY OF GLOUCESTER
TO: JEAN-PAUL COMEAU AND JOSÉPHINE
COMEAU of Lavillette, in the County of Northumberland and
Province of New Brunswick, Mortgagors and Owners of the
Equity of Redemption; the NEW BRUNSWICK HOUSING
CORPORATION, First Mortgagee;

AND ALL OTHERS WHOM IT MAY CONCERN.
NOTICE is hereby given that under and by virtue of a certain
mortgage bearing the date of March 3, 1993 and registered in
the Northumberland County Registry Office on March 4, 1993,
as Number 70832, in Volume 855, at Page 189, made between
JEAN-PAUL COMEAU AND JOSÉPHINE COMEAU, as
Mortgagor and the CAISSE POPULAIRE DE
LAGACÉVILLE LIMITÉE, now known as the Caisse Pop-

moins que le prêt hypothécaire, soit le principal et les intérêts,
ainsi que les coûts engendrés jusqu’à présent pour la vente ne
soient payés plus tôt.
AINSI QUE tous les bâtiments et améliorations qui s’y trou-
vent, tous les droits, privilèges et dépendances qui y appartien-
nent ou en dépendent de quelque façon que ce soit, et l’intégra-
lité des domaine, droit, titre de propriété, intérêt, possession,
propriété, créances et demandes, en droit et en équité, sur la par-
celle de terre susdésignée.
SACHEZ AUSSI qu’à défaut d’une offre suffisante pour les
biens-fonds et propriétés lors de la vente aux enchères, ceux-ci
pourront être retirés de la vente et vendus par contrat privé sans
autre avis.
FAIT le 2 novembre 2005.

Ove B. Samuelsen, 1, rue Squire, Sackville (Nouveau-
Brunswick) E4L 4K8, avocat du créancier hypothécaire

________________

JEAN-GUY HERMEL SAINDON et JENNY OUELLETTE,
propriétaires du bien-fonds ayant l’adresse civique 433, rang 2N,
à Saint-François de Madawaska, dans le comté de Madawaska et
province du Nouveau-Brunswick, débiteurs hypothécaires;
PAULINE ROLANDE OUELLETTE, garant; CAISSE
POPULAIRE HAUT-MADAWASKA LTÉE, créancière hy-
pothécaire d’une hypothèque de premier rang; et à tous autres in-
téressés éventuels.
Bien-fonds ayant l’adresse civique 433, rang 2N, à Saint-
François de Madawaska, dans le comté de Madawaska et pro-
vince du Nouveau-Brunswick.
Avis de vente donné par le titulaire susnommé de la première
hypothèque.
Vente le mardi 6 décembre 2005, à 11 h de l’avant-midi, à
l’édifice municipal situé au 2033, rue Commerciale, à
Saint-François de Madawaska (N.-B.). Voir l’annonce parue
dans le journal hebdomadaire Le Madawaska.
FAIT à Edmundston (Nouveau-Brunswick), le 4e jour de
novembre 2005.

Gary J. McLaughlin, Cabinet Juridique McLaughlin, avocats
et agents pour Caisse populaire Haut-Madawaska Ltée

________________

PROVINCE DU NOUVEAU-BRUNSWICK
COMTÉ DE GLOUCESTER
DESTINATAIRES : JEAN-PAUL COMEAU ET
JOSÉPHINE COMEAU de Lavillette, comté de Northumber-
land et province du Nouveau-Brunswick, débiteurs hypothécai-
res et propriétaires du droit de rachat; LA SOCIÉTÉ D’HABI-
TATION DU NOUVEAU-BRUNSWICK, créancière
hypothécaire de premier rang;
ET TOUT AUTRE INTÉRESSÉ ÉVENTUEL.
SACHEZ qu’en vertu d’un acte hypothécaire daté le 3 mars
1993 et dûment enregistré au bureau de l’enregistrement pour le
comté de Northumberland, le 4 mars 1993, sous le numéro
70832, volume 855, page 189, et passé entre JEAN-PAUL
COMEAU ET JOSÉPHINE COMEAU, à titre de débiteur
hypothécaire, et CAISSE POPULAIRE DE LAGACÉ-
VILLE LIMITÉE, aujourd’hui connu sous le nom de Caisse
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ulaire de Néguac Limitée, as Mortgagee, and under the power
of sale contained in the said mortgage and in the Property Act,
R.S.N.B. 1973, c.P-19, and amendments thereto, there will, for
the purpose of obtaining payment of the loan guaranteed by the
mortgage, default having been made in the payment thereof, be
sold by public auction in the main entrance hall of the Mu-
nicipal Building of the Village of Neguac, located at 1175
Principale Street in the Village of Neguac, New Brunswick,
on Tuesday, December 13, 2005, at 10:00 a.m., local time, the
land located at 845 Route 450, in Lavillette, New Brunswick,
identified by PAN 04111146 and PID 40397754.

TOGETHER WITH all the buildings and improvements
thereon and the privileges and appurtenances thereto belonging
or in any way appertaining.
FURTHER NOTICE is hereby given that if a sufficient offer
of purchase is not received at the auction, the land will be with-
drawn from the sale and will be disposed of by private contract
without further notice.
AND ALSO TAKE NOTICE that the Mortgagee reserves the
right to make an offer at the said auction.

DATED AT TRACADIE-SHEILA, in the County of Glouces-
ter and Province of New Brunswick, this 8th day of November,
2005.

DOIRON LEBOUTHILLIER BOUDREAU ALLAIN, per:
Michel Allain, Solicitor for the Mortgagee, CAISSE POPU-
LAIRE DE NÉGUAC LIMITÉE

________________

Sale of Lands Publication Act
R.S.N.B. 1973, c.S-2, s.1(2)

TO: Denise (Marie Denise) Morais, domiciled in the City of
Québec, in the Province of Québec, as trustee of the trust estab-
lished for the benefit of Christian Morais, Emmanuelle Morais
and Nathan Morais, Mortgagor;

Denise (Marie Denise) Morais, in an individual capacity;
Christian Morais, Estate/Biens; Emmanuelle Morais, Es-
tate/Biens; Nathan Morais, Estate/Biens;
AND TO ALL OTHERS WHOM IT MAY CONCERN.
Sale under the terms of the mortgage registered at the Northum-
berland County Registry Office on September 22, 2003, as
Number 17090565 and under the Property Act, R.S.N.B.,
c.P-19, as amended. Freehold property on Rivière du Portage
Nord Road in Rivière du Portage, in the County of Northumber-
land and Province of New Brunswick, identified by Property
Account Number 02585048 and by PID 40256000.

Notice of Sale given by the present holder of the mortgage, LA
CAISSE POPULAIRE DE SHEILA LIMITÉE.
Sale on Tuesday, December 13, 2005, at 2:00 p.m. local time,
in the main entrance of the Municipal Building of the Town of
Tracadie-Sheila, located at 3620 Principale Street, Tracadie-
Sheila, New Brunswick. See advertisement in L’Acadie
Nouvelle.

Populaire de Néguac Limitée, à titre de créancière hypothé-
caire, et conformément et en vertu du pouvoir de vente contenu
dans ledit acte hypothécaire et au pouvoir de vente contenu dans
la Loi sur les biens, L.R.N.-B., 1973, c.P-19, et des modifica-
tions y apportées, et dans le but d’obtenir le remboursement du
prêt garanti par l’acte d’hypothèque par suite du défaut de paie-
ment, seront vendus aux enchères, au vestibule de l’entrée
principale de l’édifice municipale du village de Neguac, si-
tuée au 1175, rue Principale, dans le village de Neguac, au
Nouveau-Brunswick, le mardi, 13 décembre 2005, à 10 h,
heure locale, le biens-fond situé au 845, route 450, à
Lavillette (Nouveau-Brunswick), identifié par le numéro de
compte des biens 04111146 et par le NID 40397754.
Y COMPRIS tous les bâtiments qui s’y trouvent et les amélio-
rations qui y ont été apportées, ainsi que les privilèges et dépen-
dances qui s’y rattachent.
SACHEZ AUSSI qu’à défaut d’une offre d’achat suffisante à
la vente aux enchères, l’offre de vente sera retirée et la vente
aura lieu par contrat privé, sans autre préavis.

PRENEZ AUSSI CONNAISSANCE que la créancière hypo-
thécaire se réserve le droit de faire une offre à ladite vente aux
enchères.
FAIT A TRACADIE-SHEILA, comté de Gloucester et
province du Nouveau-Brunswick, ce 8e jour de novembre 2005.

DOIRON LEBOUTHILLIER BOUDREAU ALLAIN, Par :
Michel Allain, avocat de la créancière hypothécaire, CAISSE
POPULAIRE DE NÉGUAC LIMITÉE

________________

Loi sur la vente de biens-fonds par voie d’annonces
L.R.N.-B., 1973, chap.S-2, para.1(2)

DESTINATAIRES : Denise (Marie Denise) Morais, domici-
liée dans la cité de Québec, dans la province du Québec, à titre
de fiduciaire de la fiducie créée pour le bénéfice de Christian
Morais, Emmanuelle Morais et Nathan Morais, débiteur hypo-
thécaire;
Denise (Marie Denise) Morais, à titre personnel; Christian
Morais, Estate/Biens; Emmanuelle Morais, Estate/Biens;
Nathan Morais, Estate/Biens;
ET TOUT AUTRE INTÉRESSÉ ÉVENTUEL.
Vente effectuée en vertu des dispositions d’un acte d’hypothè-
que enregistré au bureau de l’enregistrement pour le comté de
Northumberland, le 22 septembre 2003, sous le numéro
17090565 et en vertu de la Loi sur les biens, L.R.N.-B., chap.
P-19, et des modifications y apportées. Bien en tenure libre situé
sur le chemin Rivière du Portage Nord, à Rivière du Portage,
dans le comté de Northumberland et la province du Nouveau-
Brunswick, identifié par le numéro de compte des biens
02585048 et par le NID 40256000.
Avis de vente donné par le titulaire actuel de l’hypothèque, LA
CAISSE POPULAIRE DE SHEILA LIMITÉE.
La vente aura lieu le mardi, 13 décembre 2005, à 2 h, heure lo-
cale, dans l’entrée principale de l’édifice municipal de la ville
de Tracadie-Sheila, située au 3620, rue Principale, à Tracadie-
Sheila (Nouveau-Brunswick). Voir l’annonce publiée dans
L’Acadie Nouvelle.
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DOIRON LEBOUTHILLIER BOUDREAU ALLAIN, So-
licitors for LA CAISSE POPULAIRE DE SHEILA LIMITÉE,
Mortgagee and Holder of the Mortgage

________________

KENNETH R. MITCHELL, of 2250 Route 774, Wilsons
Beach, Charlotte County, New Brunswick, and TONI L.
MITCHELL, of 2250 Route 774, Wilsons Beach, Charlotte
County, New Brunswick; CONCENTRA FINANCIAL SER-
VICES ASSOCIATION (formerly) CO-OPERATIVE
TRUST COMPANY OF CANADA, Mortgagee and present
holder of the First Mortgage; and to all others to whom it in any
way may concern. Notice of Sale given by CONCENTRA
FINANCIAL SERVICES ASSOCIATION (formerly)
CO-OPERATIVE TRUST COMPANY OF CANADA, the
Mortgagee and present holder of the First Mortgage. Freehold
lands situate at 2250 Route 774, Wilsons Beach, in the County
of Charlotte and Province of New Brunswick. Sale on Monday,
the 5th day of December, A.D., 2005, at the hour of 11:00
o’clock in the forenoon, at or near the main entrance to the
Charlotte County Registry Office, located at 73 Milltown Bou-
levard, 2nd Floor, Room 203, St. Stephen, in the County of
Charlotte, and Province of New Brunswick.

SEE ADVERTISEMENT IN THE SAINT CROIX
COURIER.

CYRIL C. SUTHERLAND, SOLICITOR FOR THE
FIRST MORTGAGEE: CONCENTRA FINANCIAL SER-
VICES ASSOCIATION (formerly) CO-OPERATIVE
TRUST COMPANY OF CANADA

The Royal Gazette is published every Wednesday under the
authority of the Queen’s Printer Act. Documents must be re-
ceived by the Royal Gazette Coordinator, in the Queen’s
Printer Office, no later than noon, at least seven days prior to
Wednesday’s publication. Each document must be separate
from the covering letter. Signatures on documents must be im-
mediately followed by the printed name. The Queen’s Printer
may refuse to publish a document if any part of it is illegible,
and may delay publication of any document for administrative
reasons.
Prepayment is required for the publication of all documents.
Standard documents have the following set fees:

Notices
Cost per
Insertion

Notice of the intention to apply for the enactment of a 
private bill

$ 20

Originating process $ 25
Order of a court $ 25
Notice under the Absconding Debtors Act $ 20
Notice under the General Rules under the Law Society Act,

1996, of disbarment or suspension or of application for
reinstatement or readmission

$ 20

Notice to Advertisers

DOIRON LEBOUTHILLIER BOUDREAU ALLAIN,
avocats pour LA CAISSE POPULAIRE DE SHEILA LIMI-
TÉE, créancière hypothécaire et titulaire de l’hypothèque

________________

KENNETH R. MITCHELL, du 2250, route 774, Wilsons
Beach, comté de Charlotte, province du Nouveau-Brunswick, et
TONI L. MITCHELL, du 2250, route 774, Wilsons Beach,
comté de Charlotte, province du Nouveau-Brunswick;
ASSOCIATION DE SERVICES FINANCIERS CONCEN-
TRA (anciennement LA SOCIÉTÉ DE FIDUCIE
CO-OPÉRATIVE DU CANADA), créancière hypothécaire et
titulaire actuelle de la première hypothèque; et tout autre inté-
ressé éventuel. Avis de vente donné par ASSOCIATION DE
SERVICES FINANCIERS CONCENTRA (anciennement
LA SOCIÉTÉ DE FIDUCIE CO-OPÉRATIVE DU
CANADA), créancière hypothécaire et titulaire actuelle de la
première hypothèque. Terrain en tenure livre situé au 2250,
route 774, Wilsons Beach, comté de Charlotte, province du
Nouveau-Brunswick. La vente aura lieu le lundi 5 décembre
2005, à 11 h, dans l’entrée principale du bureau de l’enregistre-
ment du comté de Charlotte, ou tout près, 73, boulevard
Milltown, 2e étage, pièce 203, St. Stephen, comté de Charlotte,
province du Nouveau-Brunswick.
VOIR L’ANNONCE PUBLIÉE DANS THE SAINT CROIX
COURIER.

CYRIL C. SUTHERLAND, AVOCAT DE LA PREMIÈRE
CRÉANCIÈRE HYPOTHÉCAIRE, ASSOCIATION DE
SERVICES FINANCIERS CONCENTRA (anciennement
LA SOCIÉTÉ DE FIDUCIE CO-OPÉRATIVE DU
CANADA)

La Gazette royale est publiée tous les mercredis conformé-
ment à la Loi sur l’Imprimeur de la Reine. Les documents à
publier doivent parvenir à la coordonnatrice de la Gazette
royale, au bureau de l’Imprimeur de la Reine, à midi, au
moins sept jours avant le mercredi de publication. Chaque
avis doit être séparé de la lettre d’envoi. Les noms des signa-
taires doivent suivre immédiatement la signature. L’Impri-
meur de la Reine peut refuser de publier un avis dont une par-
tie est illisible et retarder la publication d’un avis pour des
raisons administratives.
Le paiement d’avance est exigé pour la publication des avis.
Voici les tarifs pour les avis courants :

Notices
Cost per
Insertion

Avis d’intention de demander l’adoption d’un projet de loi
d’intérêt privé

20 $

Acte introductif d’instance 25 $
Ordonnance rendue par une cour 25 $
Avis exigé par la Loi sur les débiteurs en fuite 20 $
Avis de radiation ou de suspension ou de demande de

réintégration ou de réadmission, exigé par les Règles
générales prises sous le régime de la Loi de 1996 sur le
Barreau 

20 $

Avis aux annonceurs
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Payments can be made by cash, MasterCard, VISA, cheque or
money order (payable to the Minister of Finance). No refunds
will be issued for cancellations.

The official version of The Royal Gazette is available free
on-line each Wednesday. This free on-line service replaces the
printed annual subscription service. The Royal Gazette can be
accessed on-line at:

http://www.gnb.ca/0062/gazette/index-e.asp

Print-on-demand copies of The Royal Gazette are available, at
the Office of the Queen’s Printer, at $4.00 per copy plus 15%
tax, plus shipping and handling where applicable.

Office of the Queen’s Printer
670 King Street, Room 117

P.O. Box 6000
Fredericton, NB E3B 5H1

Tel: (506) 453-2520 Fax: (506) 457-7899
E-mail: gazette@gnb.ca

Notice of examination under the Licensed Practical Nurses
Act

$ 25

Notice under the Motor Carrier Act $ 30
Any document under the Political Process Financing Act $ 20

Notice to creditors under New Brunswick Regulation 84-9
under the Probate Court Act

$ 20

Notice under the Quieting of Titles Act (Form 70B)
Note: Survey Maps cannot exceed 8.5″ x 14″

$120

Notice under the Sale of Lands Publication Act, if the notice is
1/2 page in length or less 

$ 20

Notice under the Sale of Lands Publication Act, if the notice is
greater than 1/2 page in length 

$ 75

Any document under the Winding-up and Restructuring Act
(Canada)

$ 20

Notice of a correction charge is
the same as

for publishing 
the original 
document

Any other document $3.50 for each 
cm or less 

Statutory Orders and 
Regulations Part II

Les paiements peuvent être faits en espèces, par carte de
crédit MasterCard ou VISA, ou par chèque ou mandat (établi
à l’ordre du ministre des Finances). Aucun remboursement ne
sera effectué en cas d’annulation.

La version officielle de la Gazette royale est disponible gra-
tuitement et en ligne chaque mercredi. Ce service gratuit en
ligne remplace le service d’abonnement annuel. Vous trouve-
rez la Gazette royale à l’adresse suivante :

http://www.gnb.ca/0062/gazette/index-f.asp

Nous offrons, sur demande, des exemplaires de la Gazette
royale, au bureau de l’Imprimeur de la Reine, pour la somme
de 4 $ l’exemplaire, plus la taxe de 15 %, ainsi que les frais
applicables de port et de manutention.

Bureau de l’Imprimeur de la Reine
670, rue King, pièce 117

C.P. 6000
Fredericton (Nouveau-Brunswick) E3B 5H1

Tél. : (506) 453-2520 Téléc. : (506) 457-7899
Courriel : gazette@gnb.ca

Avis d’examen exigé par la Loi sur les infirmières et
infirmiers auxiliaires autorisés

25 $

Avis exigé par la Loi sur les transports routiers 30 $
Tout document devant être publié en vertu de la Loi sur le

financement de l’activité politique
20 $

Avis aux créanciers exigé par le Règlement du Nouveau-
Brunswick 84-9 établi en vertu de la Loi sur la Cour des
successions

20 $

Avis exigé par la Loi sur la validation des titres de propriété
(Formule 70B) 

Nota : Les plans d’arpentage ne doivent pas dépasser 8,5 po
sur 14 po

120 $

Avis exigé par la Loi sur la vente de biens-fonds par voie
d’annonces, si l’avis est d’une demi-page ou moins en
longueur 

20 $

Avis exigé par la Loi sur la vente de biens-fonds par voie
d’annonces, si l’avis est de plus d’une demi-page en
longueur 

75 $

Tout document devant être publié en vertu de la Loi sur les
liquidations et les restructurations (Canada)

20 $

Avis d’une correction les frais sont 
les mêmes que 
ceux imposés 

pour la 
publication du 

document 
original

Tout autre document 3,50 $ pour 
chaque cm ou 

moins

Ordonnances statutaires et 
Règlements Partie II
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NEW BRUNSWICK
REGULATION 2005-124

under the

CREDIT UNIONS ACT
(O.C. 2005-411)

Filed November 3, 2005

1 Section 16 of New Brunswick Regulation 94-5 under
the Credit Unions Act is repealed and the following is
substituted:

16 For the purposes of subsection 220(1) of the Act, the
maximum amount that may be paid by the Corporation in
respect of the deposits of a member of a credit union shall
be an amount equal to the amount contained in the deposit
accounts of the member.

RÈGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK 2005-124

établi en vertu de la

LOI SUR LES CAISSES POPULAIRES
(D.C. 2005-411)

Déposé le 3 novembre 2005

1 L’article 16 du Règlement du Nouveau-Brunswick
94-5 établi en vertu de la Loi sur les caisses populaires
est abrogé et remplacé par ce qui suit :

16 Aux fins du paragraphe 220(1) de la Loi, le montant
maximal que la Société peut payer par rapport aux dépôts
d’un membre d’une caisse populaire est un montant qui
est égal au montant contenu dans les comptes de dépôts du
membre.
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NEW BRUNSWICK
REGULATION 2005-125

under the

CREDIT UNIONS ACT
(O.C. 2005-412)

Filed November 3, 2005

1 Subsection 4(2) of New Brunswick Regulation 94-5
under the Credit Unions Act is amended by striking out
“thirty-five” and substituting “fifty”.

2 Section 11 of the Regulation is amended by adding
after subsection (6) the following:

11(7) Where a credit union is under supervision in ac-
cordance with Part XV of the Act, subsection (6) does not
apply to the credit union and subsection 12(2) does not ap-
ply to the stabilization board of which the credit union is
a member, while the credit union remains under supervi-
sion, if

(a) at the end of a fiscal year after the date specified
in subsection (6) the credit union has not maintained
the level of equity required after that date under that
subsection, and

(b) the provision of financial assistance by the stabi-
lization board in accordance with subsection 12(2) at
any time within four months after the end of that fiscal
year would result in or would have resulted in a pay-
ment that is more than twenty-five per cent of the total
amount of the stabilization fund, as shown in the stabi-
lization board’s most recent financial statements re-
ferred to in subsection 211(2) of the Act, and that is
greater than ten million dollars.

11(8) Where a credit union is under supervision in ac-
cordance with Part XV of the Act and, as a result of the

RÈGLEMENT DU
NOUVEAU-BRUNSWICK 2005-125

établi en vertu de la

LOI SUR LES CAISSES POPULAIRES
(D.C. 2005-412)

Déposé le 3 novembre 2005

1 Le paragraphe 4(2) du Règlement du Nouveau-
Brunswick 94-5 établi en vertu de la Loi sur les caisses
populaires est modifié par la suppression de « trente-
cinq » et son remplacement par « cinquante ».

2 L’article 11 du Règlement est modifié par l’adjonc-
tion, après le paragraphe (6), de ce qui suit :

11(7) Lorsqu’une caisse populaire est placée sous sur-
veillance conformément à la Partie XV de la Loi, le para-
graphe (6) ne s’applique pas à la caisse populaire et le pa-
ragraphe 12(2) ne s’applique pas à l’office de stabilisation
dont elle est membre pendant qu’elle demeure sous sur-
veillance, si les conditions suivantes sont réunies :

a) la caisse populaire n’a pas, à la fin d’un exercice fi-
nancier après la date précisée au paragraphe (6), main-
tenu le niveau de l’avoir des membres requis après
cette date aux termes de ce paragraphe;

b) la fourniture d’aide financière par l’office de stabi-
lisation conformément au paragraphe 12(2), à tout mo-
ment dans les quatre mois après la fin de cet exercice
financier, entraînerait ou aurait entraîné un versement
supérieur à vingt-cinq pour cent du montant total du
fonds de stabilisation, tel qu’il est indiqué dans les der-
niers états financiers de l’office de stabilisation, men-
tionnés au paragraphe 211(2) de la Loi, et dont le mon-
tant est supérieur à dix millions de dollars.

11(8) Lorsqu’une caisse populaire est placée sous
surveillance conformément à la Partie XV de la Loi et
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application of subsection (7), subsection (6) does not ap-
ply to the credit union and subsection 12(2) does not apply
to the stabilization board of which the credit union is a
member, the credit union shall

(a) establish, within three years after having been
placed under supervision, a level of equity in an
amount not less than two per cent of the total assets of
the credit union,

(b) maintain, until five years after having been placed
under supervision, a level of equity in an amount not
less than that required under paragraph (a),

(c) establish, within five years after having been
placed under supervision, a level of equity in an
amount not less than three per cent of the total assets of
the credit union,

(d) maintain, until ten years after having been placed
under supervision, a level of equity in an amount not
less than that required under paragraph (c), and

(e) establish, within ten years after having been
placed under supervision, a level of equity in an
amount not less than five per cent of the total assets of
the credit union.

3 Section 12 of the Regulation is amended

(a) by adding after subsection (2) the following:

12(2.1) Where a credit union is under supervision in ac-
cordance with Part XV of the Act and, as a result of the
application of subsection 11(7), subsection 11(6) does not
apply to the credit union and subsection (2) of this section
does not apply to the stabilization board of which the
credit union is a member, the stabilization board shall,
within two years after the credit union was placed under
supervision, for the purpose of assisting the credit union
in establishing the equity level required by paragraph
11(8)(a) within the time specified in that paragraph, pro-
vide financial assistance to the credit union in an amount
that is the lesser of

(a) ten per cent of the total amount of the stabilization
fund, as shown in the stabilization board’s most recent
financial statements referred to in subsection 211(2) of
the Act, and

qu’en raison de l’application du paragraphe (7), le
paragraphe (6) ne s’applique pas à la caisse populaire et
le paragraphe 12(2) ne s’applique pas à l’office de stabi-
lisation dont elle est membre, la caisse populaire doit :

a) établir, dans les trois ans qui suivent la date à la-
quelle elle a été placée sous surveillance, le niveau de
l’avoir des membres à deux pour cent au moins de son
actif total;

b) maintenir, pendant les cinq ans qui suivent la date
à laquelle elle a été placée sous surveillance, le niveau
de l’avoir des membres à un montant égal au moins au
montant requis aux termes de l’alinéa a);

c) établir, dans les cinq ans qui suivent la date à la-
quelle elle a été placée sous surveillance, le niveau de
l’avoir des membres à trois pour cent au moins de son
actif total;

d) maintenir, pendant les dix ans qui suivent la date à
laquelle elle a été placée sous surveillance, le niveau de
l’avoir des membres à un montant égal au moins au
montant requis aux termes de l’alinéa c);

e) établir, dans les dix ans qui suivent la date à la-
quelle elle a été placée sous surveillance, le niveau de
l’avoir des membres à cinq pour cent au moins de son
actif total.

3 L’article 12 du Règlement est modifié

a) par l’adjonction, après le paragraphe (2), de ce
qui suit :

12(2.1) Lorsqu’une caisse populaire est placée sous sur-
veillance conformément à la Partie XV de la Loi et qu’en
raison de l’application du paragraphe 11(7), le paragraphe
11(6) ne s’applique pas à une caisse populaire et le para-
graphe (2) du présent article ne s’applique pas à l’office de
stabilisation dont elle est membre, l’office de stabilisation
doit, dans les deux ans suivant la date où la caisse popu-
laire a été placée sous surveillance, afin de permettre à
celle-ci d’établir le niveau de l’avoir des membres requis
à l’alinéa 11(8)a) pendant le délai imparti à cet alinéa, lui
fournir de l’aide financière d’un montant qui est égal au
moins élevé des montants suivants :

a) dix pour cent du montant total du fonds de stabili-
sation, tel qu’il est indiqué dans les derniers états finan-
ciers de l’office de stabilisation mentionnés au paragra-
phe 211(2) de la Loi;
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(b) an amount sufficient to enable the credit union to
establish a level of equity that is equal to two per cent
of the total assets of the credit union.

12(2.2) Where a credit union has not established the
level of equity required under paragraph 11(8)(a), (c) or
(e), as the case may be, within the time specified in that
paragraph, the stabilization board of which the credit
union is a member shall provide financial assistance to the
credit union within sixty days after the expiry of that time
in an amount sufficient to enable the credit union to estab-
lish the required level of equity.

12(2.3) If at the end of any fiscal year during the time
specified in paragraph 11(8)(b) or (d), as the case may be,
a credit union has not maintained the level of equity re-
quired at that time under that paragraph, the stabilization
board of which the credit union is a member shall provide
financial assistance to the credit union within four months
after the end of that fiscal year in an amount sufficient to
enable the credit union to establish the required level of
equity.

(b) in subsection (3) by striking out “subsection (1)
or (2)” and substituting “subsection (1), (2), (2.1),
(2.2) or (2.3)”;

(c) in subsection (4) by striking out “Subsections (1)
and (2)” and substituting “Subsections (1), (2), (2.1),
(2.2) and (2.3)”.

b) un montant suffisant pour permettre à la caisse po-
pulaire d’établir un niveau de l’avoir des membres qui
équivaut à deux pour cent de son actif total.

12(2.2) Lorsqu’une caisse populaire n’a pas établi le
niveau de l’avoir des membres requis aux termes de l’ali-
néa 11(8)a), c) ou e), selon le cas, dans le délai imparti à
cet alinéa, l’office de stabilisation dont elle est membre
doit lui fournir de l’aide financière d’un montant suffisant
pour lui permettre d’établir le niveau requis de l’avoir des
membres dans les soixante jours après l’expiration du
délai.

12(2.3) Si, à la fin d’un exercice financier quelconque
pendant le délai imparti à l’alinéa 11(8)b) ou d), selon le
cas, une caisse populaire n’a pas maintenu le niveau de
l’avoir des membres requis à ce moment aux termes de cet
alinéa, l’office de stabilisation dont elle est membre doit
lui fournir de l’aide financière d’un montant suffisant pour
lui permettre d’établir le niveau requis de l’avoir des
membres dans les quatre mois après la fin de cet exercice
financier.

b) au paragraphe (3), par la suppression de  « du
paragraphe (1) ou (2) » et son remplacement par « du
paragraphe (1), (2), (2.1), (2.2) ou (2.3) »;

c) au paragraphe (4), par la suppression de « Les
paragraphes (1) et (2) » et son remplacement par
« Les paragraphes (1), (2), (2.1), (2.2) et (2.3) ».
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